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MEGHívó
a Magyar Cserké§zszÖvetség l934 április hó 22-én (vasárnap) délelőtt íél ll órakor a Magyar Tudományos Akadémia
dísztermében (Budapest, V., Ferenc József-tér) tartandó

RENDES OR,SZÁCOS KÖ ZGYŰLESERE.
Ttírgysorozat:

l. Elnöki megnyitó.
2. Főtisztvisel"ői" i elentések.
3. l923-33. évekről szóló zárószámadások.
4. Felmentvény felett való határozat.

Választás Útján betöltendő 6-8 országos társelnöki tisztség, az összes főtisztviselői tisztségek (négy esztendőre) és
választandó 30 tagú országos intézőbizottság, valamint s'zámvizsgálóbizottság (két esztendőre).

A kÖzgYŰlésen az alapszabályok 7. és ll. §§-ai értelmébenminden igazolt szervezőtestületannyi szavazattaljelenhetih
meg, afiánY raj után a tagdijat befizette. Három évnél fiatalabb csapat szervezőtestülete csak egy kiküldöttel, illetöleg
szavazattal szerepelhet. Egy-egy személy legfeljebb 10 szavazatot gyakorolhat. A kiküldöttek a szervezőtestület elnöké-
nek aláírásával és pecsétjével ellátott igazolójegyet kell,, hogy magukkalhozzanak (igazolás reggel 9_órától).

* lndífuányok a közgyűlést megelőzöen legalább négy héttel az Elnökség címére írásban nyujtandók be.

A G- Iil. úiIDór íarzaszi szőveíalscióí irrdíí-
Ezzel mindenkinek módot akar adni, hogy tavaszi ruhaszövet §zükségletét olcsón beszerezze. - Ui és
modern szövetminták állnak rendelikezÖ§re, melyek a legkényesebb-ízlést is kietégítik. GyőzöájOn

meg és kér|en rnintakollel<ciót, Mindenkinek szívesen áll rendelkezésére a hivatalos órák alatt
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a kitünő szomjcsillapítónak, egyetlen
kulacsból sem szabad hiányoznia.

Jól cukr ozva üdítő és egészséges ital,

mely különösen hosszabb túráknál
nagy ellenáIlóképességet kölcsönöz.

s
Kizárólagosan honi nyJrsanyagok-

ból gyártja

FR,ANCI§' IilE,NR, II( FrAI P'T-
nagJrkarrlzzsal és mo§olr§zeníráno§l tra,zat g3rárallrarr-

5..Költségvetés az l935-36. évre.
6. Választások.
7" Indítványok.*

PAPP ANTAL s. k..
országos elnök.
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npl§sApÁNns
Lord tsaden Powell of eilwell, a világ főcserkésze hetek

óta súlyos betegen fekszik. Lélekzetét visszafojtva lesi öt
világrész a betegágya mellől érkező híreket. Kétmillió cser-
készfiú imádkozik érte.

Amikor a gödöllői Jamboreeról távozóban leléje len*
gettük az árva|ányhajas kalapokat, emlékeztek, úgy-e: el-
szorult a szívünk. Hej, édes ör,egapánk, meglátunk-e még-
egyszer itt minálünk? S amíg a lassan kigördülő vonat ab-
lakából utoljára reánk mosolygott és tiszte,lgésre emelte
a kezét, az ő szeme is elfátyolosodott: Látok-e mégegy-
szer Világjamboreet? l

Isten kezében az életünk. 1!lin{en ember hivatással, kül-
detéssel jön a földre s amíg azt be nem fejezte, el nem
mehet innen. Ki tudja, a párnapos élet után eltávozott
csecsemőnek mi volt a kürldetése? Vagy a fiatalon meg-
halt kisfiúnak hol kellett egy szívet jóságra símogatnia,
kinek az életébe mosolygást lopnia? A nyomorékon éve-
kig tengődő gyermek vajjon milyen kérges férfiszívben
kellett hogy felkeltse a bűnbánat megtörő erejét?... S az
én hivatásofl_.vajjon micsoda? Legtöbb ember él, dolgo-
zik, gyúria a hónapokat és éveket s teljesíti a küldetését
anélkúl, hogy felismerné azt. Vajjon rám mi vár? Hol van-
nak, nrikor fo.gnak eljönni az emberek, akiknek én hozok
valamit? Mikor teljesedik be a kiildetésem és hív magához
mindenek ura, az örök életre?

Isten kezében az életünk. Minden ember hivatással, küi-
detéssel jön a íöldre. Milliók jönnek névtelen, kicsi külde-
téssel; - néhányan történelmi, nagy feladatra hivatottak.

Lord Baden Powell világtörténelmi küldetéssel jött. Fel
kellett fedeznie a Fiút és amikor azt megta|álta, meg kel-
lett csinálnia számára a legigazibb életformát, amely szép

Buda,pest, 7984 márciws 7, XY. éuf'5,. sa.
Motto: A cserkész minden cserkészt test-

vérének tekint !

is, erős is, tetszik is és amellett igazibb, keményebb vá-
gású férfit csinál belőle. É.s az ang.ol birodalmi hadsereg
tisztje, míg szívvel-lélekkel szolgálta hazáját és sietett
előre az évek országútján, egyszerre, maga sem tudta,
hogyan, útaláIt a fiúra; aztán, maga sem tudta, hogyan,
megszerette, hozzáhajolt, felölelte; végül, maga sem tudta,
hogyan, megcsinálta számára a cserkészetet. Nem sejtette,
hogy történelmi, nagy dolgot csinált és a Gondviselés eléje
szabta küldetését teljesíti; ő csak szerette a fiút és ezt a
szeretetét átsugározta másokba is, akik vele együtt leha-
joltak a fiú sorsa fölé. es lett a cserkészetből vl|ágmozga-
lom, amely elmélyítette a 2O. század pedagógiáját, felfris-
sítette féríinemzedékét, nevelt egy újabb, erősebb generá-
ciót és ezzel új vágányra lendítette az eljövendő évtizedek
történelmét. Mert a történelem iránya attól iügg, milyenek
azok az emberek, akik csinálják. A jövő évtizedek törté-
nelmét világszerte a Baden Fowell nevelte új-férfiak csi-
nálják majd.

Elvégezte küldetését és most már ráér megöregedni,
ráér betegeskedni, ráér a közelgő ha|álra gondolni. es míg
ő a betegágyon az élet harcát vívja: öreg ember harcát
pár évért, hetekért, napokért, ugyanakkor szerte a világon
templomokban, dómokban, kápolnákban, imaházakban,
pa§odákban, vagy pogány áldozóhelyeken a szabad ég
alatt kétmillió fiú és férfi imádkozva emeli lelkét az egy
'Isten felé: Uram, ha úgy tetszik neked, hagyd még itt
egy kicsit az édesapánkat!

Én nem tudom, mit fog akarni az Ur. De azt tudont,
hogy ilyen végért, ilyen ima-kiséretért érdemes élni.

Koszter atya,

-1I....
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Téli reggel. GyaLogútra a szél zúznlarat szittíl.
Haügat minden, de én hallom, hogy a mély csend muzsikdl.
Im ,c szellő táncütemben hatkan dgat integet,
bdr rigó sem fuuolázik tiszta, pompds kvinteket.
Lusttilkodik .a |enyő is, a hóbunda ráborul
melegítő, dlmothozó, dédelgető stitorul.
A patak sem duruzsol most andalitó éneket,

d ncrÍ urs /
egy borókdn cinke pityeg: aszott bogyót kéreget.
Csittl Egy akkord pattan innen és felzúg egy dallam ott,
s együtt tújja minden bokor, minden la a dallamot.
Halk a kezdet, d,e azuttin telsüvölt az ősi iuss:
EIég volt a tesped.ésbőI! löji Élet! löjj Március!

Árokszálldsy Zoltdn.
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Bglgrndsba teűt keael: !

A RÉz És Az öxöt_
Vala,mi,ért.a jamboree-táborparancsnbkságra kellett siet.

nern. Az út hosszú volt s az idő rövid. A cserkész pedig
pontos. Előttem a ,,delegátus-híd" meredek lépcsője. Hajrá,
neki, kettesével fogva a fokokat. Két osztrák ,,öreg" lát-
ván iparkodásomat, szintén usgyi neki! Hála a tíz lépcső-
nyi előnyö,mnek, mégis én lettem az első a hídon, pedig
ők ketten voltak és - rnint utóbb kiderü,lt, ketten együtt
is fiatalabbak, minf én. Egy félévvel. Odafönt persze volt
§zuszogás és nevetés. Egymásba karolva siettünk a közös
cél felé... Azelótt s azután sose láttuk egymást.

Aranyos-turbános hindut autogrammért ostromol az íz-
léstelen csőcselék. Erélyesen szétszórom a kullancsokat s
a kiszabadítoít áIdozat nrosolyogva nyujt kezet. Egymás
szavát nem értjük, de a kéz testvér keze.

Este tíz óra után vacsoráznom ke1l. Hiába, anélkül nem.
szuperál a szerkezet! Tiroli vezetők jönnek. Letelepednek,
nézik az étl apot. Na gykomoly a1 tár gy alnak. E gysze rre f öl -
kerekednek, nevetve áttelepednek az asztalamhoz.,,Bruder !

- kérdi az egyik - merjüntk töltöttpaprikát rendelni?! Va-
lami igazi magyar ételt szeretnénk, de hátha csíp!" Meg-
nyugtatiam őket, hogy a töitött paprika nem olyan ve§ze-
delmes, n,o meg ma éppen jó is, hát rendeltek belőle és nem
győzték eleget dícsérni. ,,Hiába, - mondogatták, - egy
,,Bruder" tsak nem ajánl rosszat!"

És mesélhetnék még száz esetet, ha nem tudnám, hogy
minden jamboreet viselt cserkésznek akad a tarisznyájá-
ban valami emlék, ami azt a híres-nevezetes cserkésztest-
vériséget igazolja. _ Sok szép volt ott a n'agy világtá-
borban, de nekem ez tetszett a legjobban. Az a sok össze-
hangolt léiek. Hogy nem kellett bemutatkozni és összeme-
legedni: melegek voltunk az első perctől. Idem velle, idern
nolle, ea est vera amicitia! - mondja a római és magya-
rul is igaz, hogy a jó barátság igazi, legmélyebb föltétele:
ugyanaz,t akarni, ugyanazt szeretni. A közös cserkésztör-
vény, a közös eszmények, a hasonló nevelé§ olyan helyzeti
energiát halmoznak fel a cserkészlélekben; hogy csak egy-,
más közelébe kell kerülnie kettőnek és az ár.amkör meg-
indul. Sőt sokszor ,még a közelség sem határoz. A külföl-
diekkel levelezők sokat tudnának errő,l mesélni. Az én finn
barátom is, aki gimnáziumi tanár Viipuriban s akit szemé-
lyesen még sohasem láttarn, úgy fejezi be leveleit:,,szere-
tettel ölel hűséges testvéred, Viljo."

A cserkész minden cserkészt testvér,ének tekint! Mi, öre-
gek, kíváncsiani figyeljük, rnennyiben tud majd ez a test-
vériség győzedelmeskedni a nemzeti és faji különbözősé-
geken, ha ,majd cserkészfiaink kerülnek a kormányrúdhoz
és a zö|dasztalokhoz?! Vajjon melyik lesz erősebb: az ata-
nyos cserkészliliom, avagy a sárga gyűlölködés? Rajtatok
áll a vásár! Rajtad is, kis komám! A;ki 1usta vagy az idegen
nyelvek megtanulására és még lustább a levelezésre. Pedig
minden levél, minden kis baráti ajándék, amit külfötdi ba-
rátságok megerősítésére használunk, egy-egy kenderszá1
allhtoz a kötélhez, amivel hazánkat a kátyuból kihírzhatjuk.

Te talán nem is sejted, micsoda értéke van a cser,kész-
testvériségnek ebben a ,mai világban, amikor az egyes né-
pek sivár krisztustalanságukban nagy handabandázással
vernek éket maguk és más nemzetiségű szomszédaik közé.
Világraszóíó hühóval építenek valóságos kínai falakat a'
határaikon, nehogy naptöltekor kezet kelljen nyujtaniok a
határon ttilra. S a fatak mögül öklök rneredeznek, amelyek

készek bármely pillanatban lesujtani a másik koponyájára-
Ezzel a jeges áramlattal száll szembe a cserkésztestvéri-
ség Golf-ára,ma, hogy felolvassza az önzés és a gyülölet
sarkairól aláereszkedő gyilkos jégtáblákat és jéghegye_
ket. És kétszeresen fontos a cserkésztestvériséget szorosan
egybe kovácsolnunk, anrikor Bi-Pi öregapánk elves2tése
egyszersmind az eddigi összefogó-kapocs meglazulását is
j eIentheti.

A testvériség azonbanidehaza is kötelező ám! Nem cser-
kész az, aki szívesen puszizódott akár a szíriai tevével is,
de az utcán nem köszönti a ,,konkurrens csapat" cserké_
szét, sőt a jelvényéről ugyancsak fölismer,hető vezetőjét
sem. Mert ilyen is akad ám ebben a szúkreszabott ország-
ban! A cserkésztestvériség nagyobb dicsőségére!

A testvériség ápolásának két jó szerszáma a jelvényvi-
selés és a cserkészköszöntés. A kettő voltaképpen egy és
ugyanaz, a szerszá,m, mert ha zsebben, vagy asztalfiókban
tartogatod a jelvényedet, hát a pisze orrocskádról ugyan
senki se látja, hogy ie is a liliomos seregbe tartozol. (A
színehagyott khakiharisnya még semmit sem bizonyít!)
Büszkén/ és öntudatosan viselem tehát a jelvényünket, .-.
inkább a sárgát, mint a zöldet, mett az jobban látszik. Nyi-
tott szemmel járok az utcán és örömmel ,*öszöntöm a
szembejövő cserkészöcsémet, vagy bátyámat. A szemem
mosolygásából hadd lássa, hogy szívesen rendelkezésére
állok, ha valamire szüksége van, hiszen testvérek vagyunk.

Az eredeti angol törvény úgy szól, hogy a cserkész min-
den cserkészt testvérének tekint és nem nézi annak társa-
dalmi állását. A magyar törvényt már az első, nagy úttörők
kibővítve értelmezlék, amennyiben a ;testvériséget nemcsak
a cserkészekre, hanem rninden emberre kiterjesztették. S ez
így jó! Mert a cserkészmozgalo;nnál sokkal régibb keletú
kapcsola,t fűzi ö§sze az emberiséget: a közös Isten-gyer-
mekség köteléke. A bűnbeesbtt emberiség elvesztette az
egyensírlyát és a szerete,t frrelyébe az önzést eme,lte trónra.
Az ÉN imádása fájó szakadékot hasítoit ember és ember
közé és évszázadokon keresztül rengeteget kellett szenved-
nie a gyöngébbnek az erősebbektől.

Mostanság azonban valahogy fordul a szél s te még
megértheted az Isten-parancsolta felebaráti szeretetnek, az
egymásértvalóság testvéri összefogásának a gyözelmét. De
addig is nekünk, cserkészeknek a feladatunk, hogy szolgá-
latkészséggel, napi jótettekkel, ügyességgel és le,leményes-
séggel rnegkeressük a téstvérkezeket a szegényebb, ke-
vésbé tanultak között is. Faluhelyt és váro,sban egyfor-
mán. S ha eleinte kéz helyett ökölre találunk, attól sern
riadunk vissza, hanem keressük a módját, hogy a görcsö-
sen összeszorított ujjakat szépen kisímíthassuk.

A cserkész körülnéz egy kicsit és azonnal száz alkalmat
talál az embertestvériség kiépítésére. Sokszor elég egy ud-
varias, jó szó. Máskor talán egy tizórást kell fólátdozni,
vagy a lnozira spórolt pénzről lemondani. De mi az, ha
csak egy ara§szal is kijjebb vihetjük a Szeretetországha-
tárkaróit?!

A falunak rendezett tábortűz végén, szokás szerint test-
véri láncba tűztiik az egész közönséget. A mellettem álló
legények eleinte vonakodtak és egy sötétnézésű, kesedí:
arcú ember el is akart távozni. Ketten kato-n (kézen-)fog*
tuk őket s a végén egyikük sern bán,ta meg.

Mi pedig örültünk, ttogy egy maroknyi földet hordhat-
tunk a társadalmi különbség szakadékába 

velősy Elek.
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Gyönyörű törvénymagyaréuat-sorozatot fejezünk be: .Vetösy Elek Qd irt nektek sorra mind a.tiz.,tönlényrQl .glyan érdekesen,
oryín Űeryen h mőtegűi ahogyan appen Ősát ő tud. irni, senki mds. Most rögtön utana megkezdődik egy mdsik 'töruénysoroza-

tu:nk: kec§keméti öregiserkészt7'stvérúik: dr. Csaba ]enö gyüjtött össze egy csomó történelmi érdekes esetet, amelyek mind roppant'érdekesek, sokat me§nevettetnek majd bennünket, db belőlük hol mosolygósan, hol haragos-kómolyan .kiemelkednek egymdsután
a,rni törvényeínk. Megldtjátok, nagyon fogjdtok élvezni öket!
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%e,speriddk a,füa,--,
A visszatérést jelző csengetés átbúgott a YI/b. osztály

Zeppelinjén és a fiúk már bent ültek, ki-ki a maga padjá-
bun. Az ajtókat gyorsan becsapták és az iskolapilőta rá-
tette lábát a magassági pedálra. A íöl&ajztanár még oda-
szólt a pilótán,ak, hogy jól dolgozzék a sebességi váltók-
kal, mert öt perc mulva kicsengetnek és tízpercben a fiúk-
nak az is,kolaudvaron van a helyük.

A pilóta megnyugtatta a tanár urat, ttogy három perc és
harminc másodperc mulva Budapesten lesznek a Vl/b-ben.

- No, addig kije,löljük a könyvünket. Láttuk tehát az
Amazonas medencéjét, vizsgáltuk érdekes növényzetét. Ál-
lítottuk, hogy a kétnyári esők vidékének ez a terület egyik
legszebb példája, amelyet a Világszövetség elnöke éppen
a talajnak nitrogénben való szegény volta miatt eredeti,
20. századbeli állapotában hagy,ott meg. Ugyanígy élnek
lakói is, mint száz esztendővel ezelőtt és így ők nagyko-
rúak, a 19. század valóságos csodái, mivel ezek az ős-
lakók azok, akik ma dolgoznak ennivalójukért és ma is
úgynevezett gyüjtögető népek.

A fiúk önkénytelenül is lenéztek, vajjon nem látnak-e
még néhányat a barátságos őslakók közül, akik őket ere-
deti alj növényzet-íőzelékkel kínálták a földraj zór a közben.
Ám, hiába nyujtogatták nyakukat, az óceánt is átrepülték
már és erősen közeledtek Budapest felé.

- A második szakasz harmadik, negyedik és ötödik
ne,onja kimarad. Kiss Opollinár, íiam, te miért nem figyelsz
és miért ílem_jegyzel? - szólt le a tanár úr a katedráról.

- Nekem hiányzik ez az egész neonlap, tanár úr, ké-
rem. Ugyanis amikor az egynyfui esők vidékeiről tanul-
tunk és ott kimar,adt néhány sor, véletlenil ezt a lapot is
letörtem a többivel és most nem tudom már hozzáíofíasz-
tani, mivel elvesz,tettem. De majd elkérem a Kovács Dio-
kleciántól a hiányzó tészt.

A pilóta megnézte &áját. Három perc és harmincháro,m
másodperc telt e| azóta. S abban a pillanatban megllúzta
a rádiókarok foggantyúját és az Állami Baden Powell reál-
gimnázium ötödik emeletén, aYl/b osztálynak Dunáranéző
garage-,ablakai megtárultak és halk suhanással, minden
zökkenő nélkül ráfutolt a Zeppelin a sinpárra. A fiúk be-
ro,hantak a garage mellett lévő tantermükbe, előkotorták
padjukból a történelemkönyvüket, ráálltak a süllyesztőre
és percnyi pontossággal már az udvaron szívták a friss
Ievegőt.

- Nem tudsz semmit az aeroball mérkőzésről? ._ kér-
dezte Kiss Apollinár Kovács Diokleciántól.

- Én úgy tudom, hogy ma délután tartjuk meg.

- S ,mely másodpercben kezdjük? S hol lesz?

- Annyit tud,o,k a részletekről, mint te. Pedig csapatunk
jóhírneve függ ettól, Talán a villanytríradó közöl most va-
lamit.

Felnéztek a tizenötödik emeleten lévő hatalmas, színes
csövekkel játszó villanyhíradóra, Az pillanatok alatt újabb
és újabb hí.reket közölt.

- Hamar Fidél I/d. osztályos tanulónak üzeni az édes-
mamáj,a, hogy ne menjen haza, hanem egyenesen a nagy-
nlamá,hoz Soroksárra, mert ott lesz Harry bácsi és
Carolyn néni a szokásos családi five o clockon. S máskor
igya ki reggel a kávéiát, mert baj lesz.

- Ne szemeteljünk!

- Vegyük Piros bácsinak, a harmadik emeleti pedellus-
nak friss, ropogós ichorkiflijeit!

S akkor égyszerre megszólalt a nagy rádió és leadta az
iskolai studió fontos közlést jelentő jeleit.

- Halló, halló, figyelem! Nagy örömhírt közlünk isko-
lánk tanulóival. E pillanatban érkezett meg repülőgépén
intézetünk jeles és kiváló történelemtanára és cserkész-
csapatunk parancsnoka, Vedres Venceslaus. Sokesztendős
tudományos kutatását, lázas rnunkáját végre siker koro-
názta. Néhány perccel ezelőtt megtalálta a Hesperidák
kertjét!

Mintha orkán süvöltött volna végig a hatalmas udvaron
és az egész iskolában, úgy tört fel ezer lelkes fiíttorokból
az é|jen. Azután ezer erős fiútalp dobogni kezdett, így fe-
jezie ki tetszését.

- Lássuk Vedres tanár utal, a 2034-es esztendő legna-
gyobb emberét, iskolánk büszkeségét - bőgte el magát
az egyik nyolcadikos.

- Lássuk, lássuk - zúgott rá ezer torok.
A fiúk kívánsága teljesült. A rádió televiziós ernyőn elé-

bükvetítette a jeles férfiítt, amint a tanárok csarnokában
tanátíársai a kezét szorongatták és a hátát ütögették a
nagy siker lázában és amint az igazgató úr hozzálépetí,
hogy átnyujtsa a Világszöveiség elnökének üdvözlő rádio.
gramját.

A villanyhíradó már jelentette is az elnök üdvözletét.
A fií,k határlalan örömmámorban égtek, büszkék voltak

vezetőjükre. Igy természetes, hogy atlzperc végeztével nern
igen akarózott még a padokba visszatérniök. Ám a köte-
Iesség hívott.

A rádió még felhívta aYl/b. osztály figyelmét arra, hogy
a tervbevett történelmi kirándulás Hondurásba elmarad,
mivel Vedres tanár úr kissé fáradt és így az osztályban
tartja meg óráiáí.

Aztán csend lett az udvarban és a folyosókon.
A VI/b. tijra meglábdobogta Vedres Venceslaust és az

osztályelső, Tőkés Biberach megkérte, hogy mesélje el,
hogyan találta meg a Hesperidák kertjét.

.-.- Tüstént belekezdek, fiúk, csak előbb, csak előbb ösz-
szehívatom egy órára a csapatot, hogy megbeszéljük a
délutáni aeroball-mérkőzést.
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1eg,ttség !

Letelefonált a cserkészotthon adminisz-
trációs irodájába és kisvártatva már meg
is jelent a táblá fölött a transparens:

- A cserkészcsapat tagjai egy órakor
az otthonban gyülekeznek! Parancs !.- Tudjátok, fiúk, régóta kerestem a
Flesperidák kertjét, S most végre meg-
van.

Mindjárt le is vetítette a.

térképvázlatát és a fénykép-
felvételeit. csodás vidék tá-
t'ult a sokat látott, sokat
tanult fiúk elé. Olyan,
mint a boldogság szigete.
Köröskörül élet, dús nö-
vényzet és az egészet halr-
kan körülfolyja Zeus iste{t

atyjának, Okeanosnak csendeshömpölygésű, hatalmas vize,
S Ícsoda... a szépséges kert kellős közepén otí az a|maía,
a földet tartó Atlas leányainak, a Hesperidáknak örökké
termő fája magasodott az ég felé. Soha, soha még olyan
magas fát nem láttak. Ez a világ legmagasabb fája, még
iomméternyi pontossággal ném is lehet tudni, mivel egyre
csak nő.

- Fontos volt nagyon, hogy a Hesperidák kertjét végre
most 2034-ben megtaláljuk, azt a kertet, ahová földi ha-
landó egygtlen egyszer tette be a történelmi ku,tatás szerint
a lábáti az is félisten lett, maga Herakles. S azóta egyik
felfedezés.érte a másikat, még Cutiabagosianat és Buga-
cotist is felfedezték és semmi; semmi sem volt már hátra
aí7hoz, csak a Hesperidák kertje, hogy az egész világot is-
merjük, az egész világ a mienk legyen. Fiúk, vegyétek tu-
domásul, hogy ma történelmünk új fejezethez ért, már
nincs mit felfedeznünk! Amit az elmúlt korok, például a
,,nagymellű" 20. Század is, csak úgy tapogatózva sejtet-
tek, azt mi, 27. század, már biztosan tudunk. Ma már min-
den tudás a miénk, úgy-e, Kiss Apollinár?!

- Ugy van, tanár úr!

- Csak néha a történelemlecke n,em *'súgta oda vala-
melyik rosszmájú.

A tanár folytatta:

- S tudjátok-e, miért is volt oly fontos, hogy a Hespe-
ridák kertjét megtaláljuk? Nem?! Hát azérl, mert az a|maía
egyre csak nő és rninden reményünk megvan ahhoz, hogy
mésterséges villanynövesztéssel rövid időn belül áttör lomb-
koronája a sztratoszférán és az egész geoko,roniumon és

e§yenesen belefúródik a Holdba és így nrost már semmi
akadálya sem lesz, hogy a Holdat is birtokunkba vegyük
és berendezzük ott nagyszabású parkunkat a világ cser-
ké,szei számára. Természetesen, ha aztán visszajöttünk a
Holdról, akkor visszacsavarjuk a tát a földbe, hogy a föld
tovább foroghasson.

- Cserkészparkunk lesz a Holdban - ujjongtak a fiúk.
Ime, ez a nevezetessége annak, hogy megtaláltam a

Hesperidák kertjét. De ezt csak a mai kor embere talál-
hatta meg a reínek eszközeinkkel, gyorsaságunkkal és a
térbeli és időbeli közelséggel. 1934-ben például még az
aeroballt sem ismerték, a szárnyas labdát és valamely
régesré,g idejétmúlt futballmérkőzés megrendezése is he-
teket vett igénybe. Hol lennénk akkor mi?! Csak tegnap
este határoztuk el, hogy megrnérkőzünk az ABC Martin-
csapattal és bár ma délig még semmit sem,tudtunk a rész-
letekről, mégis megrendezzük. Felesleges az aggodalonl.

Apollinár és Dioklecián összenézett, aztán elpirultak.

- S tudjátok, hol tartjuk meg a mérkőzést? A Hespe-
ridák kertje felett!

óriási lett erre az öröm.
Csengetés után rijból megjelent a figyelmeztető trans-

parens és a csapat máris gyülekezett az otthon atagsori
csarnokaiban. A hangulat meglehetősen izgatott volt. Az
iménti felfedezés, aztán a mérkőzés o|<ozta izgalom, hiszen
az ABC Martin aeroballcsapat kissé, felkavarta a kedé-
lyeket, de Vedres parancsnok úr lelkes beszéde mindenkit
megnyugtatott és örömmel töltött el, hogy a Hesperidák
máris megadták az engedélyt, hogy kertjük felett küzd-
hessenek meg. Megbeszélték még a talál.kozől és a fel-
állítást is és részletesen értesítették a Martin-csapatot.
Majd a Baden Powell-induló hangjai mellett oszoltak. A
tehetősebbek repülőgépükön siettek haza, a szegényebbek
csak divatjamúlt Rolls-Royce-kocsijukon, vagy Zeppelin-
autóbuszon. Igy bizony harminc másodpercig is e,ltart a
hazamenetel . Bezzeg, eg}szerű lesz, ha majd Haleczius, a
nagy fizikus tökéletesíti találmányát és délben üzenetként
a rádiő továbbít minket a családi asztalhoz ebédelni.

A megbeszélt időben mindenki. a csapat Zeppelinjében
szorongo,it. A játékosok teljes felszereléssel, bandázsokkal
és szárnyakkal. A teherszállító gépbe rakták a kapukat,
a tribünöket, a bírói emelvényt és egyéb kelléket.

- Az Egyenlítőtől kissé délfelé, a 93 és 94 szélességi
fok közé, - vezényelt Vedres parancsnok úr. - Azt hi-
szem, négy perc és huszonhárom és fél másodperc alatt
helyben leszünk. A kertbe most nem megyünk, mert pon-
tosan 5 órakor kezdjük a mérkőzést. No, már itt vagyunk!
A szárnyak fenn vannak? Tessék kilebegni!

A csapat kilebegett és felülről nézte a Hesperidák cso-
dálatosan szép kertjét, amely a valóságban sokkal szebb
vo,It, mint képen és nézte az almafát, amely feléjük me-
redt a maga mérhetetlen nagyságában. Körülrepkedték
kissé, azián kicipelték a lebegő tribünöket és kapukat, min-
dent felállítottak és mine az ABC Martin-csapat és kísérete
megérkezett, már kezdhették is a m,érkőzést. Vedres pa-
rancsnok urat azonban elfo§ta kissé iudósi szenvedélye,
ejtőernyőn leereszkédett a kertbe és az almaía alá ál,|í-
totta a villanyos növesztőgépet, majd újra felszállott az
égi sportpályára, hogy felüljön a bírói emelvényre.

A két csapat oroszlánmódra küzdött. Ide-odalebegtek a
kitűnő játékosok és rírgták a légben guruló aeroballt. Ször-
nyűséges bukfencek, alá- és felrepülések, valakinek a fél-
szárnya leválik, de idejében utána kap s nincs baj. Füttyjel,
újabb füttyjel, kiáltások, henc, tizenegyes,korner, taccs, off-
szeid, összecsapások, de a vezetőgól nem akar megérkezni.
Egyáltalában nincs még gól. A két szembenlebegő tribün
közönsége bömböl: Tempo Baden Powel,l! Tempo ABC
Martin! Az izgalom a tetőpontra hág, különösen, hogy
egyre jobban zúg a fülükbe valami zai. Mintha valami
sisteregne és mintha valami biztos, végzetes erővel fbl-
felé kezdene nőni, előretörni. E zúgásban már a bíró füty-
tyét is csak elvétve hallják, zavar támad. A két csapat most
már nem tudja, mit tegyen, csak száguld szerte a levegő-
ben, mert mintha valami erős köd, vagy gőzféle kezdene
terjengeni,'ami mindent belep és minden látást elvesz.
Egyszerre rémület szállja meg a szíveket. Vedres tanár úr
a Zeppelinhez akar repülni, hogy előkeresse röntgensugaras
lámpáláí, mely minden ködön áthato,l, de szárnycsapás-
nyira sern lát. S akkor rettenetes dolog történik. Éles si-
koly, minden meginog, mert a villanyos növesztő úgy meg-
nyítjtotta a Hesperidák almafáját, hogy ágai belefúródtak
a légipályába. Az aerolball az ágakba akadt, a firlk meg-
botlottak a fa koron,áiában, egy§zefre vége le_tt minden
egyensúlynak és fiúk, bírói emelvény Vedres tahár úrral,
tribünök a közönséggel, kapuk a kapusokkal zuhanni kezd-
tek. A villanyos növesztőgép elhasznált hatalmas víztócsá-
jába zuhaúak mindannyian.

Vedres tanár úr kissé szomorkásan jegyezte meg:

- Azt hiszem, rnégis van egy és más, amit a 21. szá-
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Kés?íts oíttang íOzöt
E készítési mód

teírását meselözően
többféle ,vila'nvfő-
zőt készítettem és
sokfélét megnéztem.
Most pedig nem
elégszem meg a ta-
oas7talataim leírá-
iával és nem bí-
zom rád, hogy kín-
lódj rajt, ahogy
tudsz, hanem a ke-
zedbe akarok adni
minden alkatrészt

fizetni, ez nin
benn a 4 P-ben.

l. Tedd a,3-as
számú azbesztla-
pot és sablont pu-
haíadeszkára úgy,
hogy az egyforma
köreik középpontjai
összessenek és a
sablon legyen íelül.
Verj egy-egy sze-
get a sablon min-
den körének közép-

A bekapcsolás
utáni gőzölés és

4. szercld össze az alkatrészeket az ábrán
látható módon.

ket anélkül, hogy
a íűlőszá|at íelszag-
satnád.' 4. Vágd ki mind-
egyik azbesztlapot
a ráraizoll kör
mentén és köze-
pükre frlrd a ie|zett
nagyságú lyukat.
készíts ismét ía-
gasztó masszát a
fenti módon és ra-
gaszd rá az l-es
számr1 azbesztra a
2-es száműl az egy-
szef már bekent
felével: visvázva
arra, hogv f'massza köröskörül ki ne préselődjék. Rakd bele
az azbe{it|apokat és húzd át a dróhégeket a 3-as és 4-es la-
pokban lévő'lyukakon. Most préseld ös§ze a lapokat a lábrész,
irek a fedőhöz-való csavarásával és tedd így együtt meleg helyre
szátadni két napig.

5. Szereld össze
don. Yi'gyázz azon-
ban arra, hogy az
x-szel jelölt csava-
rok feje nehogy a
felette lévő fémhez
érjen és a z-vel je-
lölt helveken a fű-
tőszál á lyuk köze-
pén jöjjön keresz-
tül. - A fűtőszál
gyöngyök alatti ré-
szét duplán össze
kell csavarni.

füstölés - csak pár
percig tart, míg a +, Rakd fel a2 aszbesztlapokat a fedőbc,

ragasztóanyagból
még ki nem száradt a nedvesség és a vasra tapadt zsír el nenr
párolgott.
'-be]iiólertir'megemlítem, hogy ha valamilyen előre nem lát.
ható akadály nem állja útját, hamarosan elkészül ityen formára
kidolgozva a villamosmotor, villamosvonat, vasúti síh, stb. is,
melyek elkészítése, amellett, hogy igen sok hasznos tapasz.talat-

tal gazdagit, sok örömöt is okoz.
Célszerűségét nem kell különösképen

kiemelnem, ott, ahol a villamosáram mel-
|ett nincs a gáz bevezetve, megfizethetet-
len. Akármilyen esemény adódik elő éjsza-
kának idején, amikor meleg vízre vagy
italra van szükségünk, csak bekapcsoljuk
a falidugaszt, és percek alatt rendelkezé-
sünkre áll a kívánt dolog. Sohasem tud-
hatiuk, mikor íörténik olyasmi, aminél a
késedelem életveszéllyel iárhat, s a tűz-
gyujtás, akármilyen gyorsan végezziik is,
késedelem. Tehát, aki csak teheti, szeí,ez-
zen be egy villanyfözőt.

. Keszler Gyula 316/ö.

Ggömgérl,ség !

, l. verj egy szöget a sablon milrden körélrek g|V.ut' állaPotban,-- 
t-o"epponiia'Üu.""'-'" 

""'-'-" hogy munkád _ ne

ha nincs is más szer§zámod, mint a 
'"*u 

e.l?jÍ"$8[. 
félben'

,Az alkatrészek beszerzése úgy lehetsége§, hogy feladsz egy
biankó (zöld) csekken 4 P-t S0]099-es számú csekkszámlára ci-
memíe:]Keszier Gvula gépészmérnök, Budapest. A csekk hátán
oedis mesírod. holv hánú voltos feszültségű vitlamosáram van
iata§tot<Uán. Á pötaköltééget a csomag 

iii"._r*:ré.".}".rlill

2. Haitogasd a lűtőszálat szorosan
az aszbesztlapra.

valamennyi a|katrészt az ábrán látható mó-

S,jí,,jílii 
"*'ufl, "X

3. Húzd ki a szegeket ané azbesztlaPot is rá-
", - ---,űi;;aÉg"'I#i.n"*' a lűtÖszálat 

iá?g:"f; 3".§§i3;
csak annyira kell beverni, líogy erősen álljanak. A legalkalma-
sabb szelböl minta van a csomagban.

2. EmeTd fel a sablont az azbeéztról, vigyázva arra, hogy a
szesfeiek ne tépiék összeilleszthetetlenné. Haitogasd most a íű-
tasZaÉt szorosán az azbesztra a szegek menién-a sablonon lát-
hátó cikk-cakkos vonalnak megfelelőln. A két végét íűzd át a
kezdő és végpontban vert szeg hagyta
lyukon.'E két szeget így á hajtogatás
előtt ki kell húzni. A íűtőszálnak az az-
beszten áthűzott két végéből csak 7-8
cm-íe v4n szükség.

3. a meliekblt folyadék és por kb. íe-
lét kis edényben keverd össze olyan
arányban, hogy sűrJí, d,e azért ecsettet
könnyen kenhetö masszává váljék. E masz-
szával ragaszd a fűtöszálal az azbesztra
úgy, hogy kemény ecsettel mindenütt be-
mázolod az azbesztet, ahol a fűtőszál van.
Egynapi száradás után a bemázolt rész
síma íelületté lesz, ekkor húzd ki a szege-

rNGYEN LECKu,
K.opottruhós ,,proli"-gyerekekkel bardtkoztant a multkor a rd-

kosí tillomds íelé menet, Az iskoldból iöttek s a téglagydr felé
iparkodtak. Talriltam a táskdmban egy darab csokold.dét, meg-
feleztem s odaadtam nekik. Szépen megköszönték s a kisldny
azonnal majszolní kezdte. A íiú - harmadik elemista - zsebre-
teÍte és arról kezdett beszélni, hogy van a gydrban egy sze-
gény titl, aki úgy s2eretne beiratkozni a cserkészekhez, ,,dehdt
nincs azoknak pénzük ahhoz . ."

Vigasztaltam, hogy hdt azért megpróbdlhatja. Nem kell mind-
jdrt ruha s a szülei'aprdnkint, amikor úgyis vennének neki inget,
nadrdgot: olyant vesznek, amilyent a cserkészek hordanak.

- Igazán; bdcsi? - kidltott fel a kis öreg. - No, ezt meg-
mondom neki. Tudom, megörül maid!':

Tetszett nekem ez a fiú. Megkérdeztem, miért ne,m eszi a cso,
kolddéját?

- Hazaviszem a kisöcsémnek, mert beteg, oszt sokat sir. Azt
se tudom, mikor eyett utoljdra ilyet!

Szerettem volna megölelni ezt a kis höst! Vajion ő mikor
evett utoljdra eíélét?! É,s a szégyentől égett az arcom, amiért
a csokoltidé többi részét a délelött megettem.

Magamban megköszöntem a testvéri szeretetböl kapott lec-
két, ő pedig felvillanó szemmel m'esélte, hogy Bécsben sok-sok
munkást agyonlőttek . . .
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Ja,rnboree; égnek a üd,borúüaek !

A bang bíeoÍaLma

ni és mindent megérthet mindenki.
HangversenVstudiókban. koncert-

hez fülünk jön segítségül, mert a kü-
l,önböző hangokat magasság szerint
igen jól meg tudja különböztetni. Eg5,
kétszerannyi rezgésszámmal bíró han-
got azonosnak hallunk, csak magasság_
6eli differenciát érzűnk közöttük. Ez
az a bizonyos oktdya, amelyet igen
gyakran hallunk a mindennapi életben
is emlegetni. Egy oktdva között 12 kü-
lönböző magasságt1 hang helyezkedik
el és ezeknek rezgésszdma. közötti vi-
szony adja a hangközökef, amelyen
tulajdonképpen az egész zeneművészet
alariul. A zenei hangok körülbelül hét,

' hét és egynegyed oktávát tesznek
ki.

A zenei hangok egytk legfontosabb
tulajdonsdga a hang színezete, mert en-
nek segítségével tudjuk megkülönböz-
tetni a hangszereket, A hangszin oka
az, hogy a hangszerek sohasem adnal<
egyetlen hangot, hanem alaphangjuk-
kal egyiitt megszóIalnak az ú. n. fel-
hangok is. Ezek a felhangok együtt re-
zegnek az alaphangga|, rezgésszámuk
az alaphangnak mindig többszöröse és
számuk, erősségük igen változó. A íel-
hangok huilámai az eredeti hanghullá-
lnot módositják és igy á1l elő a külön-
böző hangszerek iól megkülönböztet-
hető hangja. Ez már aztán annyira jel-
legzetes, hogy 111in6.nli meg tudja kü-
lönböztetni pl. a hegedű hangjá| a
trombitáétól. Már az egyes hangszer-
csoportokon belül a megkülönbö2tetés_
nehezebb, de aki gyakran hallgat zene-

Hangversenystudiókban, koncert-ter-
lkben, operaházakban és szinházak-mekben, operaházakban és szinházak-

ban naponta zengenek íel sokszor cso-
dálatos zenei alkotások hangjai és akár
a,helyszínén, akár a rádió méllett ülve,
naponta százezrek feledkeznek bele a
zene mindent elfelejtő mámorába. Még
azok is, akiknek nem adatott meg a
magasabb műélvezés lehetősége, rajon-
ganak a zenéért és sok elíáradt em-
bernek- jelent istenáldotta pihenést,.ha
egy-egy órára a muzsika hangjaiba
ringathatja magát.

Felénk vonulnak a fehér hanglova-
gok, hogy sejtelmes álmokat lopjanak
szívünkbe, hősi tetteket regéijenek el,
a szenvedők számára részvétet éblesz-
szenek bennünk, vagy a tiszta öröm
kapuját nyissák ki előttünk, hogy azon
keresztül beléphessünk a Szépség ha-
zájába.

Mi a hang? Erre ma már az iskolás-
gyermek is tud felelni. A hang rezgés
eredménye, amelyet íüiünk tesz íelfog-
hatóvá. Csakhogy nem minden hang

ffi*g;frt#;,,;*ffif
D^_l^ érthetőbben egyik művében, hogy a
óan]o.U!'ll'vl zenei hang szabdlyos rezgésü hang.

Ezalalt azt ke|| érteni, hogy bizonyos
znlt qzámú és erőssépíi rezpésből áll. amelvek szabá-meshatározott számú és erősségű rezgésből á1l, amelyek szabá-

lvo§ időkozökben hanghullámo[at alfiotva követik egymást. A
z"enei hangnak van magassága, erőssége és színezete,s ezek a
tulajdonsá"gok adják meg a muzsikává Ósszetehető hangoknak a
karakterét és élvezhetőségét.

A hang erössége a rezgések erösségétöl íügg. Minél nagyobb
méretű rézgésekei végezá hangzó tes:t, anná-_érős.ebben halljuk
a hansot. Áz a hans| amelvnek més 0.8 ezredmilliméter méretű
rezgési van, íülünkkél még Íelfoghaió. A hang magassága a rez-

kart, nemsokára teljes bizonyossággal
íel fogja ismerni a külónböző hangszerek hangjait.

Hdnyíéle hangszer ycn2 Ne'rn könnyű dolog a sokléle hang-
szer között eligazodni s az emberi elme rendszerető természete
az áttekinthetőség kedvéért csoportokba osztotta a különböző
hangszereket. Általánosságban l. húros-, Il. fúuó-, lll. ütőhang-
szerekről szoktunk beszélni. A három beosztáson belül is lehet
még csoportosításokat eszközölni.

A húroshangszerek között megkü_iönböztethetünk a) vonós,
b) ujjal pengetett és c) kalapáccsal-ütött hangszereket.,Pl. he-
gedű, hárfa, zongora.

A fúvóshangszereket a gyakorlatban közkeletű faíúvók és réz-
fúvók csoportjába
szoktuk osztani. A

Ciiát. -,

pontosabb beosztás
szerint vannak
ajaksípok (pl. fu-
vola), nyelvsípok
(pl. klarinét), oboa
és tölcséres fúvó-
káiú hangszerek
(pl. trombita, kürt).
A lrlvóhangszerek
közé soroljuk még
az orgonát és har-
móniumot is, ame-
lyeket, minthogy
egyszerre több han-
goí tudunk rajtuk
megszólaltatni,. po-
1llon hangszereknek
nevezünk, szemben
az előbbiekket,ame-
lyek egyszerre csak
egy hangot adaak,
ezek az il. n. homo-
fon hangszerek.

Az ütőhangszerek
csoportjába fog-
laljuk össze a kü-
lönböző dobokat,
cintányért, , celesz-

gések másodpercen-
kénti számától íügg

- a rezgések mé-
retétől lüggettenül.
Minél nagyobb a
rezgésszám, annál
magasabb és minél
kisebb, annál mé-
lyebb hangot hal-
lunk. Minden rez-
gésszámú hangot
azonban nem képes
a fül felfogni, az
alsó határ kb. 16, a
felső határ körülbe-
lül 20.000 rezgés-
számú hangnál van.

A zenében ennél
is jóval kevesebb
hang használható.
csak azoktól be-
szélhetünk, ame-
lyeknek rezgésszá-
ma kb. 32 és 4000
között van, de még
ez is óriási tömeg,
ha el akarunk iga-
zodni közöttük. A
könnvebb és lehet-
sége§ áttekinthetés-

szélnek és nem kdrl hozzá Áehéz gra-
matika. Csak emberileg érezni kell tud-
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§urt, tonadob, a kiÁdob, a tamburin, az acélzon- m.qga.ssága változtatható. A hángszórben ugyani§
gora, a celeszta, a xilofon, a cintányér, a tam- PÓtcsÖvek vannak szerkesztve, amelyeket a széÍepek

tam, a triangulum -és a kasztanyét. tesznek szabaddá s így hosszabbodik vagy rövidül
Hogyan szólalnak meg a han§szerek? Leghamatabb megér-t- a hangszer csöve. Van egy fajtájuk, a iÓIópuzon.jük a húroshangszerek technikáját. - amelynél a lrqngszer csövének tológatása áltál töI-
Szó van egy kifeszitett húrróí - gondoljunk a hegedííre -, ténik. a rövidíté§, vagy hosszabbítá"s. Azonban en_

amelyet azáital hozunk rezgésbe, hogy a vonót végighúzzul< a nek is van ventilekkel e,látott alakja,
húroir, vagy pedig újjunkkaimeg|eno'ÍÍiük a kifeszítEtt-húrt. Ez- MiIyen hangszereket tatátunk a )enekarban? Ha
által a húr rezgésbe jön és ezt á- rezgést felerősítve adja tovább a középkori zeneszerzők nra. valamiképen feltámad-

tát, xilofont, stb. - Álljon itt egy összefog-
lal,ó beosztás, ami mindjárt érthetőbbé teszi
az egyes hangszercsoportokat.

L A húroshangszerek közül a) vonósok:
a hegedű, viola, a gordonka és a gordon. b)
Ujjal pengetettek: a háría. c) Kalapáccsal
ütöttek: a zongora és a cimbalom. .

IL A íúvóhangszerek közül ajaksípok: a
fuvola és a kisruvola. A nyelvsípok közül egy
nyelvszerkezettel van ellátva: a klarinét, a
szakszofon és a tárogató. Nyeivsípok közül
két nyelvvel valók: az oboa, az angolkürt, a
íagot és a kontrafagot. Tölcséres fúvókájúak:
a puzonok, a szelepes kürtök, a szelepes trom-
bita, a piszton, a szárnykürt, a bombardon és
a tuba.

lll. ütőhangszerek ezek: az üstdob, a ka-
tonadob, a kisdob, a tamburin, az acélzon-

hangszer üregének rövidítése által váí-
toztatható. E célból a hangszer olda-
lába lyukak vannak fúrvaf amelyeket
jól záíó billentyűk fednek 6e. Ezóknek
kinyitásával, minthogy azokon a levegő
kijtrthat, a hangszerben rezgő tevegŐ-
oszlop hosszúsága változik meg. E§y-
egy hiilentvű kinyitásával rövidebb
lesz s ezáltal az alaphangnál magasabb
riink.

A tölcséres fúvókájú hangszereknél az etőbbi ket-
tős nyelvecskéket a játszó ajkai - szájszélei -pótolják s míg amazok rendszérint fából, addig ezel(

- trombiták, kürtök - kizárólag fémből k:észül-
nek. Innen a fafúvó és a rézlúvó élnevezés.

A rézíúvókra ú. n. ventiiek_ - szelepek, billentyűs
szerkezettel - vannak szerelve, amelyekkel a hang

A nagg össpekötőkapoas !

szakszafon

hangot nye-

a hangszer szlkrényében a húrral" nának, ugyáncsak elcjodálkoznának
egyÜtt rezgÖ levegŐ. Vagy pedig, -- a mai hangszerek tökéletességén s
mint a. hártánál, maga a hosszú húi, _jí- azokon a le-hetőségeken, amelyék ép-
rezanáló szekrény nélkül, uiial meg- ,J- pen ezáltal a moóern zenekároknák
pendítve adja a hangot. Minel io6- r és zeneszerzőknek adva vannak. A
ban me.g van feszítvé a. húr, airnál a I ^ ré.gi operaszerz.őknek, mai szemmeliln6T§i,Ji:ffi'"íaT*;{*T.# 

fi1**-Tl:[*-á+fu1}1,,f,,ii#
alkalmazunk. A vastag,
valamivel befont és lat';,.-"r1á9,ry-i"'jE"i;qd;l§j:§Éi:FillilllllllilllllllllllilffimililililW$*tlt*llá-*':á'ff.'*:9§Ís§j:
tés mértél<ét változtathzfí$oüjjfll,;í[#rTxJ;§ü'i';;u: 

tí8öif{t'fr*wlll*"x;fJli\üüii!ü,U-.-- (1607) zenekara már igen nagy és az
A _zongorában bőrre'!, vagy nemez- akkori fogalmak szerint ,,modérn" ze:

zel bevo"nt kalapácsszórkeZét szólal- 'Acélzongora, 
nekarnak-számított. SÓk hangszere

tatja meg a húrokat. A húrok soka- ma már természetesen egyá-ltalán
sága miatt alkalma van a játszónak mindig egy bizonyos han- nem használatos s mindegyik nagy változáson ment [éresztül.
got, Például, c-t, g-t megszólaltatni, nem-keÍl- ezt kílön kézi Hanghatás tekintetében má-egyenéóen elképzelhetetlen ez a régi
technikával képeznié, mini például a'hegedűnél. zenekar, amely a következő ijsszeállításban szerePelt: l dara-b

A fúvóhangszerek technikája már nem"i!yen egyszerű, A meg- ílarrtino'(kis fuvola); 2 kornett (vagy cink, facsövű, billentyűk-
SzÓIaIásitt a hangszerben Iévö levegőoszlo| rez§ésének az ereá- kel - nem ventilekkel! - ellátott régi kürt); l clarino (ma-
m_ényg. Az ajaksípok Úgy szólalnalimeg, hogv"száiunkkal leve- gashangú trombita, természetesen vent]lek nélkül);3 trombita;
gőt fújunk be a hangszer nyílásába s ei elé á-leveeő eIé valanri 4 trombon (puzón);2 írancia hegedíi (valószínűleg gigue, dom-
akadályt. áIlítunk, A_ fuvo!ánál ez az akadály nraga á nyilás fala. ború_hátu hegedű); 3 bassus gamba
úgv r.éli iéiiái'; ii"öiati""t,ii"í i,"öi;? tÉiffi.iT illi;ő f.i;: i5r6'hú;;;;".;;ll6i'er,i"'nélyiungri

nyílás falába nftözzék és a másik fele-masába hangszer); l0 viola (viola de gam-
.a. a fuvola üregéhe keríiliön lq, mprr^n ^7 ^, ba. térdhesedű. csellószerű): 2 vio-a fuvola ü.regébe kerüljön. lgy megvan iz a,z ba, térdhegedű,_ csellószerű);2 vio-

akadály, amei-ynek a levégő ne'tiititt<ti7vc, hangot lone (6 húros kontrabassus'viola):

'' ltt egy.ho§szabb"íúraion kercúiiil a levegő ke§- lyebbvri!toza^tír _clavicembalo, a zon-

Hl v ffií.;'1-1'í,[i,í"ui"Jái,f'i3i,, '-á'?Jíi,r35_ó; fl"""1i,o1'];.'*uini'li,"",;.1og.*,il,."x*,l
E n il - kifelé néz, a másik feTé a síp ürege a'folyta- gona); 2 organo di legno (ajaksí-p{ il lu,#;*u',Iu".*,?,.*rJ|oő:r,,:;iÉ'e;rt8"É3"rllt i3?t,ii"'"i"*"f,li Íii.o'*o"", 

később

F*f, *T 
X1,.,",,ooknál a levegőáram akadályozója- 

' 
F:#kTr1l4Tff:i í"Xffi'o;"íl-

il n l ként egy rugalmas lemez-- a harmóniúm sip- l<ara a következő: B-10 darab első

ffifl ffi#]jTj:[K,^u:,::':";i::;,,s.x",??,l"j"láí_ i:"üli:''§9iáfiflÍ; L'f slTl;;
I E ! ;:!,:ífi§-3.f;i]"u"&,#x,j !*,djíl, 

"T:,x'".T]"T ?"'"i"u".li,r' tBl,i;8li,,' ;:s§j.i,íil:

ffi ,f'sl.tffi bd],,T.I§:hff ilhfíili,ifr,J,jí§í.{;*""r'J;',*r#
r] '*',i"oo';, h"lii';'ii.ffil&'JáJbT}?ilí.i,;Xi,Jl1- '"1*jí§[i,táJ,'á;,íi,"ffi,k, hogy
l l girnk. llyen nyelvsípok vannak a-harmónium síp- a zenekar hangszereit (tehát nem
l I iái t<Oztjtt, dé minden szájharmonikán nagysze- a zeneszerszámok minéműségét il-

I t i:x,,n. ígr,j;il1,"s"1,.t, ;Éf,f§,",J:h.#,:§ ]i1.",' í;fJ,öooij,'íí&,*uiÉi,llái,
I l ahol'két finomra válott nádlapocska Í befúvott Ütőhangszerek'. csoportjába. Ez á
l E leveső akadálva és"ezek koz'ritt iut a leveső- beosztái természetesen 

-csak 
általá-

V x?T{Juíurn?§l'J-íi,:§fbe, 
Ilyerieket találu"nk 

ili'i"f;ll,iiltfiJ"'*q3rJ,'.Y.'o'; T;;l
Tolópuzon, A hang magassága ezeknél a hangszereknél a lehet beilleszteni. Mégis a zenésiek

Trombitahegedú.
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többi kürtök és trombiták épúgy, mint
a szinfónikus zenekarban, a kíséretet
alkotják.

Járjuk be hát most a színfónikus ze,
nekart és ismerkedjünk meg a hangsze-
rekkel. utunk először a vonósoklroz ve-
zet. A hegedü, ez a zseniális megol-

ísv szokták tárgyalni a zenekari hangszereket s mi is, míg ze-
n]e"karról beszélÜnk, ezt a beosztást tártjuk meg. Mielőtt. ezt a

zenekart bejárnánk, tisztáznunk kell azonban azt a kérdést:
Hánvíéte'zenekai van? Beszélhetiink elsősorban csak londs-

és csafr'lúudszenckarróI. A yonószenekar az. úgynevezett vonös,
kvintetttjöl ríl/, amelyet az elsó hegedű, második hegedű, nély
hesedű, cordonka óí gordon alkot.-A csak fúvókból dlló együt-
tcsT más[éppen katonázenekarnak szokták nevezni, minthogy ;t

katonaság hivatalos zenekaraként szerepel.
Az igali, nagy zenekarnak szin,|ónikas zenekar a neve s ez a

vonós-'és'iúvÖienekart egyesíti. llyen pl. a Budapesti Filhar-
mónikus Zenekar, vagy az Operaház zenekara.

A szinf ónikus 
'zenűar 

ge ri'nte a yonós kvintett. Ennek a ka-
tonazenekarná1 az e|ső szárnykürt, első trombita - mint a prím-
rresedíjk helvettesítöje -, ai a|t- és tenorkürtök - a második
he§edű és niélytregeÖű helyettesei -, az eufonium, túba és he-
likon - gordonkák és gordonok szó-
lamainak intonálói - felelnek meg. A

hansszerről. Flangia a klarinétével rokon, de ennél nemesebb,
ii Öoeranázban "á Tristan és lsolde előadásában egy helyen
ungoiÜiirt helvett is alkalmazták. I-eghálásabbak természetesen
szó"lószerepei. 

-

--Á-iéit,iiOr. 
tartonránva a második hegedük nrögött, van, Na-

svon fontos feladatuk van a zenekal alátámasztásálran. A sort
i'iizoiotc nyitják meg és két fajtájuk ltasználatos a zenekar-
rlai. ÉsviI( i, ú. n. to](,puzon, arire[ynél két egyenlő átmérőjű,
esvmá§Íia tolható cső selitségével intonálják a kütönböző han-
n'o'r.át. Ván n uk teno r-, ba s"szus]- és kontrab asszrts puzonok, H an_g-

iuk hősi színezetű és sokban hasonlít a kűrtök hattgjához. Uyár-
tottak már szelepes puzonokat is, amelyeknek könnyebben kczel-
iet6 a srert ezeie, d'e hangja nem olyán sikerü..t. A kiirtöket és
liortttamt közvétlenül a-§uzonok riellett találjuk meg. A két
ep,vmáshoz hasonló hangslert könnyű összetóveszteni, mert az
Ói,ieveresetten is megleÉetös zavar- uralkodik. A legfontosabb

származásuk, vagyis, hogy a vadász-
kürtből, trombitából, jelzőkürtből, vagy
ielzőtrombitából származtak-e? A fú-
vóka alakiában is van különbség. A
trombita irivOtala félgömbalakú s
hansia éles. néha recseqő. A kürtök
túvóTáia egészen tölcsérszerű, ami lá-
gvabb "és Íemesebb hangokat eredmé-
ir|ez. Alakra nézve a trombiták kar-
csúbbak.

Az eredeti vaddszkürt szűk íúvóká-
val ellátott. iól kiszélesedő tölcsérű,
többszörösen ineghajlított réz[úvó. Eb-
t-,,-ől kel.tker.tt i szelepeskürt, amely-
nek lírai. lágv hangszínét olyan sike-
,,esen alúalmázzák á zenekarokban. A
iiombita hengeres, csavarodott íor-
áai,i hangsze.-r, amelyből a szelepes
iioinnitu siármazotL. Ez egy oktávva.l

ilffifu}}1?'xu'-|ffi: i;r( ;;tf5Íát[fffiltt kell szólnunk'a hat
ngszer cs.aknem embernz

)lt< sit eresei. A piszton a postakürt-
nói ventites alakia. Hangja. igen. ma-

:tőiity.,: M1,,?1,1svl_:_u:le§,9i,*]:? N\ --rm (% Á öá'.,'o.j t";a"tierir otyan ő4y,:1:.t^:
háríát hasJnálják s'-ennek.pedáljaiva.l \\ (Y§ Y-Jk iöáüiaó. Á pisztont".másképpen uen-
lehet a hárfa hangjait módosítani. Á . \ \\ Y \ ffiíllrh^_ iiiiőíiűí:""ujs nevezik.

Sasag.'Anan8'§Zcr""!iió.óll'i'r?ii.lÍúvózenekárokelőkelöhangszere'szop-
ellátott hengeres íacső.ürii"|J-r.éiiíqtis.ig},-.m1§.ruj,n.ióuo@o,oípl:::rxilij:§t.J.;ffí:pi?x,T,,?lh
színeket tudnak bélőle kicsalni. A q J y 

iÉi.'";?í.'ii;i. É; ;-rrq$, hangszer a
!,i:^I*2|:"(lii:i]"}":':#*'1*f"l§JT: start| ."gill[ú;ü, r,9-"s"É.li!91,1w!I: *

fufrti l##f",fiiltl:ítil"'t* N'l1/N §#,Ér ;d;'ggJ1T,#Ffi{,FTi.ifí:ífi, ütbát'igá7tíiáiot,, 
_^,_^,^^^u,u. 

^ 
\. §/ \:\\]/tJIImr í:i11,o|"*'",i'"1íi},%i:"íá,igen.íon-Afuvola rendesen-#,If#§llii iffiÍiilefi$ffii'rim<igtítt fogunk rátaláIl

itt helvezkedik el az eg(itt fielyezkeaik e| az'*T' ;?,l§&,liii §"i#*r;*""1,,^,h § r§;:::u:z,:,;saság.) A hangszer _so

illfil;u'';,#5l'.u.o1r*' jr"},,"fl!,fi; oldll 
lxffil":"fri,r"lllx* 

"lt"l.í?.Ít,r

A ma oly nagyon kozkeletu nangszer, a szurcszOlUrl, Iltsltl vdldllrl ^,,",íJ;.;.;.t,ífr;,i.";;;;ihei jut,,A,tamiőm, vagy gong; fel_
úi hings"zer. X közönség tengereitúli hangszernek képzeli, Pedig fónikus,".lql_l19_11,1'^,i:I:P:,:í,*,;I^,l|!|,,í.|i:",^*,

99y hires párisi hangsz.rr.iiirtbl'§ri. no'öTi, iáiart"'}á-iiiiÜ6Ó": ttig.gósztótt bronztá|i a triahBulum háromszÖgbe 4

Eooen otvan racsapo nvelve van, mint a klarin;ili; ÖiŰy há;fiŰ9Céirúd.cseágő,,^3c,u,|9n9_q^|,!,r:::, §)

lí'Ji$§rfi"í"dl:á'il:í!.*1 'fffi,fil'.'i.lye nem az oldalán van, gg]i3neze! 9?9q:í.o:_,t^,,i::'ffiJ,;,;iúd"';;i3-. 
ezi már a szin-

hanem a cső kezdeténél, s a játszó egyenesen tartja maga ro"ir.,i!"rin.i.uT;'kffi-F.,h?;rÁáÍ{au, mint a réz[Úvók hasszusát,

előtt. Testesebb, mint a fuvola s a végén totcséiizéitién t<isz-e- A boi;b;;;;;r,'Ő){^Í oriáJi, nási tánve.alakú kürtöt, amibe beie

lesedik. Gyengód, lágy hangszine van, -Egyik ,a\iőráiá-ár'-iion ii ier,Ói bujni -- no, nem u .ioi'"ou., hanem a hangszer haj'ásai

d,amour, amely egy krs tcr'cccl mólyebböí szóI'-á)-ő6oáná|. Az köré':;;'.;k r.9iój,q)91.r.^rókban'léPtetik fel, a-basszus szÓ-

angolkürt egy ötöddei ."i"i iirv;Üii*"i?'oiÜnar 9 cy_ölyqrű, ram_or. eioiiÜietiÍ,-Á rráir,on uásv konlrabasszustúba a mélyebb

ábrándos hangszíne van. A vé§én gömbsre.ii-'iititt8dödésbeí ,erruio]'E'r,;;ffi';6];ó-iiung-sáe, már tekintélves nagYságot

uéeiődik. A |Egótnak kettős csö*ve pá-rhuzamosan egymás mellé is ért el.
traJlik s a !átszó egy meggörbített csövön r.r..ji'tiiF,Íi'lfi"'g^.)ö: '" rvijg'.rur. az ütőhangszerek csoPort!át keil meglátogatnunk'

rébe. Rendkívül mély hangJa van s eppen eze.rt humoros.}_rang_ 19gy't.iÖ't.gv.,i-á-te'p. "Az iistdbb iistalaku, rajta hangolha-

hatások felkeltésére kiválóan alkalmas. Vérbeti, d;-Ú;;éiy;'b% i-ó'ffi'g é;i"Öra:p""'rári tor:,ijl.;. teszÜl, A nagy, és kisdob kÖzismert

hangú rokona a kontrafagót. ,, srerirf,Áa' a ikatonazenékaroknak. A tai6urin oldalán csÖrgők-

Az egynyelvű fafúvók'kbzé tartozik a klarinét, a legjobban k;i .ll;i;it?;Ü'r.éri.t "Óiik. 
Az acélzongorakromatikusan han-

kezelhető és használhat; iág.^ö"i,gvit'á.'§óriiéü ir',i$láJ- áórt áieiiÖ'n.i.k6,;r-árr, a coleszta kromátikus hangvillákból --
ban állítják elő. Hangja nagyon szep,_ugy lugy,-ÁiÁt u, eósebb frror.ái*"iá"-i;;g;ii: ."z,oktáván belül elöforduló hangokat

nem a legnagyobb könnyedséggel játszható ,uliá.-üá,.-uóior. külö;i;i,;i-i.iilÖzii Nem tr:ll vele bajlódni, hogY Pl, c-t adiunk,

bassusklarinéí is, melynek hangja a mélyebb ,éÜür."i-ora"rii.L :'Íii"ár..iÜi'"r.iIlp."9..-9il"ri.rr..rói'rrotaítatji"nieg, A xiiofón

A ma oly nagyon közkeletű hangszer,. u ,,ol,,,it*iii.Íl,i'ilrjij; g:illiil:lij,:l*}*{d|.!}'A::',',?!rí',::f:,,"í!j'á'i:í":i'j:
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n-ppen olyan rácsapfi nyelve van, mint,a klarinétnak, csakho,gy hajlítOtt acelrúCí CSengO, maga§ nangHaL A fruó''

az intonálás meghajiott tiiögte.' 1on iéire. v"i'i)i'ölü"áit-,, iá|iy,éi t e111,sv,t"19,Jíií^l#""o, ameil,et tánc-

tenor-, bariton- é-s basszusszákszofon. Igen érdekes, néha epedö motívumok alatt csorgetneK,
hangszíne miatt újabban;1';;É';;ábe" j"ibtTigi,""i,áiil .;Őr:Ö Ézzel korántsem meiítettük ki az összes hang-

i;9|,];.. 
"ia|;i;eTilálk"l,";,t" i},;"CiJ;ó;e.,?ii,i"Üö]i 1&'8: iff!*?;"ti* iáiátl!ffr;tT*É1|,]v":u:,' i1875-ig élt). |L66J

A tárogatóról is meg kell emlékeznünk, mint régi magyar NYárY LtiszlÓ,



Eggmdsban ua,Ló híü'.l

Tdbori jelvény: a tábor résztvevői
az utolsó napon megkapják az őrsve-
zetői táborok szokásos hárslatevél-jel-
vényét.

Felszerelés: a szokásos tábori ieisze-
íelés. (Szalmazsákot és pokrócot fel-
tétlenül kell hozni.) Az d,ábbi könyvek
közül minden táborozó hozzon magá-
val legalább kettőt: /llajor: Az tlr§
élete, Az őrs megteremtése, Philipps:
Az őrsi rendszer, Sztrilich: A gyakor-
rati órsvezetcj, Táborozási könyv, 'l'e-
mesy: Cserkeszkönyv, Spielenoerg: A
lnagyar cserkész daloskönyve, Bárdos:
101 magyar népdal.

Korhatár: felielé 17, lefelé a betöl-
iött 14 év.

Könyvvasárlds; a táborpaíanc§nok-
ság módot nyujt arta, hogy a résztve-
vót< könywásárlásaikat a táborban
lOCk l<edvezménnyel bonyolíthassák le.

JeIentkezés: a jelentkezéseket a csa-
patnak kiküldött jelentkezesi lapok fel-
használásával a 13. Országos ór§ve-
zető Tábor Parancsnoksága cimére
(tsudapest, V., Nagy Sándor-utca 6.)
ke,I küldeni. Ujabb jelentkezési űrla-
pok a kiküldött minta szerint készít-
hetők, vagy az Országos Vezetótiszti
Testületnet igényelhetók.

Jelentkezési hataridő: március 15.

Hök tagok: a Hök gárda régi tag-
jait ezúton is felkéri a_ táborparancs-
nokság a minél elóbbi jelentkezésre,dapesti fiúk katauzolják őket a tábor

helyére. Jelentkezés budapestiek részé-

den résztvevő kap egy-egy, az őrsvezetői tábor céljára készült
60 lapos jegyzetiüzetet is.

MEGHIVÓ A 13. oR,sZÁGoS ŐnsvpZETŐI rÁgoBRA.
A Magyar Cserkészszövetség ez év-

ben is megrendezi a szokásos husvétr
őrsvezetöi táborát, mert az őrsvezető!
tdbor egyaránt hasznos a régi, tapasz-
talt és a kezdö őrsevezetö szdmdra.

Az őrsvezetői tábor új ismereteket,
sok gyakoílati és elméleti tudást ad a
kezdő őrsvezetőnek.

De tanul a régi őrsvezető is! Az őrs-
vezetői tábor szelleme új erőt, új ízt,
új lendületet ad a munka továbbfoly-
tatásához.

paitás ! Ha szíveden viseled őrsöd
sorsái. ha iobbá, tartalmasabbá aka-
rod tenni őrsöd munkáiát: jöjj eI az
őrsvezetői tdborba!

A ttibor célja: ho*v rövid öt nap
alalt a lehető Iegtöbbet nyujtsa. Ezért
az őrsvezetői tábor az állandó, meg-
szakításnélküli munka helye. Csak az
jöjjön el tehát, aki ezt bátran vállalja.
Déielőtt forgószínpad, délután őrsi
összejövetet, előadások, játék, este pe-
dig tábortűz adják a tábor program-
ját.

A tdbor ideje: őt nap. Kezdődik 1934
március 24-én, szombaton délután és
befejeződik március 29-én, csütörtökön
délután.

Gyülekezés: a budapestiek részére
és azoknak, akik az utat ismerik: a
Hátshegyi Cserkészparkban (Buda-
pe§t, I., Hárshep,i-út 5. sz.), a többiek
részére a cserkészházban. Innen bu-

helyére. Jelentkezés budapestiek részé-
íe d. u. 3 óráig, a délutáni vonatokkal érkező.vidékiek részére
a vonatok érkezése szerint minél korábban, hogy a berendez-
kedést még az esti sötétség beállta előtt befejezhessük.

Részuételi dij: a tábor egesz időtartaínáía:'l pengő. Ebbői egy
pengőt béiyegben (lehetőleg apró címletekben) a jelentkezéskor
kell beküldenr. A részvételi !íj íejében az ellátáson kivül min-

hogy a tábor előtti előkészítö-összejö-
vetelekre (Budapesten és vidékerr egyaránt lesznek( valameny-
nviüket meshívhassuk.' Azokat a"cserkészeket, akik már végeztek országos vagy ke-
rületi őrsvezetói tábort a lehetőséghez képest vezetöknek oszt-
juk be. Jelentkezésükkor ebbeii kérésüket tüntessék fel a jelent-
kezésilap megjegyzés rovatában.

t s. o,, 
"Ís 

X' t!.! Í,! i,T,o'i Íixi"i áÍ Í n,, n o t, a g o.

lVógysze nnllközt.
,,A szái a sziv bőségéből szól." A bibliának ez d moftddsa,

hej, szomorú fényt vet sok cserkészszivre!
Diákgyerekek vonatán utaztam a napokban. Bevonultam az

egyik szilkasúa, beüItem a sarokba és behúnyt szemmel hall-
gattam a folyosón és a szomszéd szakaszban utazó íiúk beszél-
getését. Hdt gyerekek, megfdjdult a szivem! Minden masodik
szavuk malacstig volt, minden tréfdjuk pikdns vagy egyeneseíz
szemérmetlen szójáték, amelyeken nagyokat nevetett a többi. A
legegyszerűbb csodólkozds, vagy mérgelödés, uagy rendreuta-
s it as kif e j e z é s e r e p r o duk álhat atlan durv a ízI é st el en s é g. Az t ci n a h o -
gyan a lányokról beszélgeltek! Ahogyan az egyik cserkészjelvé-
nyes ötödikes az édesanya titkóról: ember teremtéséröl mesélt
a tátott sztijjal figyelö, közbe-közbe ,,szellemeskedö" kisebbek-
nek! Nem az, hogy a cserkészek X. törvényét nem tartottak meg,
nenl az, hogy Isten Vl-ik parancsót sarba gázoltdk, hanem hogy
annyira ízléstelen, közönséges lélekrőI tettek tanuságot! Ha ez
a magyar if jtlstig lelküIete, akkor nekem ne nteséIjenek fráziso-
kat újjtiszületésről és magyar jövőrőI! Ezek a mocskos szájú
suhan|.óok (nb. egytől egyig ,,úri" fiú!) a legkedélyesebb beszél-
getésben sarba gazoljálc önmaguk úri- és cserkészönórzetét;
ezektöl vdrtok ti nentzetmentést?

Azt írta a napoltban az egyik cserkészpajtas: ,,Tetszik tudni,
a tiúk míndig olyan csúnyákat beszélnei , . nem tudom, mit
csinaljak . . ."

Hat pajtds, először is ídi.iott neked" az a mocskos nyelvűség;
ide§ennek érizd a sajat lelkedtől, eílenségnek és szdz szdzalék-
han cserkészietlennck. Ugy borzadj meg tőle, amint megborzad
az ember, ha csúnya kukac hull a kezére a íaróI: abban a pilla-
natban undorral igyekszik lerázni magaróI. Aztan ne elégedj
meg azzal, hogy te nem beszélsz íz-léstelenül; azzal sem, hogy
féIrevonulsz és hallgatsz, amint egyetlen kis liliomjelvényes fiú
csindlta azon a szomorú vonaton; hanem ha ök hangosak a

rosszban, rútban, te merj hangos lenni a jó érdekében. Kérd ki
magadnak azt a tónust, a|zt az izléstelenséget; tiltakozztil az édes-
anyák, a húgok és tlövérek eszméjének bemocskolasa ellen; kö-
vetclj úri ízlést és úri beszédmodort. Melléd áIl abban a percben
minden cserkésztiú és melléd fog dllni egész csomó nem-cserkész
is, aki addig meghunydszkodva hallgatott és befelé csendesen
szégyenkezett, de amint valahol egy bator hang csendül tilta-
kozasra és látja, hogy valaki sikra szall a jóért, akkor mdr van
kire tdmaszkodnia és ö is l,isszatért batorsaggal dll a jó üsy
mellé. Ha pedig mds valaki, nalad is igazibb cserkész, elöbb
pattan fel és szól, akkor te helyeselj neki, uégy részt az ilyen-
kor mindig kialakuló szócsataban és ne engedd, hogy a bún és
ízléstelenség elsöpörje a bennetek élő, minden léIekben élő jót,' A cserkészfiúknak nagyon komolyan kell sikra szdllniok a cser-
készet tiszta és nemes uilágnézete érdekében. Ti nem lehettek
pipogydk, félve hallgatók, hiszen a tietek az igazság! És pldne
nem leheltek rosszban, lelörtségben büntársai a íöbbinek. ,,A
száj a sziv oöségéböl szól . . ." Azt hiszem, hosszú hónapokig
fog fdjni bennem az a cserkészjelvény egy olyan liúnak a szive
föIött, akinek szile böségéböI azok a tragar és közönséges, rút
b e szé de k cl hangzo t tak.

Udvariasság és etikett két ltiilöttbözö dolog. Etikett tarsadalmi
íornúlc és szókdsok kijegecesedett rendszeri, atnelyek bizonyos
tarsadalmi osztalyok érintkezését szabaIyozzák. Udvariassdg
lelki érték: nemeslelkű emberek előzékeny megbecsülésének ki-
sugrirzása a masik ember íelé; ez nincs íormakhoz kötve, mert
túImenöleg minden forman és kiilsöségen, allandó kid.radasa a
bctmed leyő úri nemességnek. Az eti.ltettet ismernie ke\,I annak,
aki tdrsadalnú életet él, kiilönösen annak, alci a küIföIdiekkel
érintkezni akar: ha rajtam allna, minden küUöldi túra előtt Ie-
l,izsgáztatndm a cscrkészt:kt,t a tdrsadalmi illemszabalybóI és
ncveleílen, Iaragatlan gyerekct ncnt engednék ki magunk szégye-
llére. Udvarias és elözékeny IéIek nélkül viszont a cserkészjel-
uényt sem hordhatja senki,'hiszen a cserkészfiú lelkületének'ez
egyik alappillére. Az etikett megköt; az uduariassdg felemel.
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Testuériség t,ul, a ha,űdrokon !

,<r-l

- Majd éppen egy tudós íog neked sítalpakon lesiklani
a kőbánya miredekén! Hajóskapitány, vagy repülőkapi-
tány. Ez a sok műszer azt bizonyitja.
-- Ki fogad velem, hogy világgyűlölő feltaláló? Mennyi

ismere,tlen izerszá,m, gép, műszer! Apuka fizikai szertá-
rában sem láttam soha ilyeneket. No, Gabi, mit szólsz
hozzá? Csak szimatolv, nézel és trallgatsz, mint egy néma

bölcs.
Gabi mosolyogva néze,tt fel a furcsa kis asztal mellől,

amelyet nagy-fi§yelemmel vizsgálgatott: Én már a nevét
is tudom.* Mit?,,. Hot?... Hogyan??... Ki az?...

Majdnem egymá§t taposták le a fiúk, amint megro-
hamozták a Gabi-mutatta asztalkát, Csodálatos fogan-
tyúk zirzavarában kis rézlemez va|t erősítve az aszl,a|

lapiára, Rajta egyetlen szó: Fulgur.

- Ful-gur. - Olvasták a fiúk ithitattal.
* A nagy F.

- Magyarul villámot jelent. Fulgur, fulguris, villám.
Beledobbant a szívük abba a hirtelen csendbe, amely

ennél a felfedezésnél egyszerre rájuk ereszkedett. Cso-
dálatos erőt és titokzatosságot érez,tek ebben az idegen
hangzású néVben és elérhető közelségben, szinte közvet-
lén maguk m,ellett sejtettek várat|an, nagy eseményeket.

Fulgur! - Ismételte mégegyszer Kisöcsi, mintha nem
tudna betelni ezze| a névvel. lzzott a szeme, mint a

tűz. Benne voltak a kalandban és Kisöcsi egyre jobban
elemében &ezte magát.

tJjból Gabi szólt csendes, tompa hangon:

- Fulgurnak hivják ezt a titokzatos embert, aki eljött
értünk, hogy magá,hoz hívjon, bent járt a kollégiumban
láthatatlanul, ismer minket, pedig sohasem találkoz-
tunk! . . . Ben,t lakik a hegyek mélyén, sokmázsás szikla-
tömbökkel zátia el az a|agűtjait, Európa legmodernebb
és legkülönösebb villamos vonatán szállítja a vendégeit
és olyan o,tthont épít magának a föld alatt, amelyet egy
milliomos is megirígyelne. Hívott és várt minket és hama-
rosan jönni fog, hogy. ..

Jenóke észrevehetőleg megíezzent és az izgalomtól jég-
hideg kezét rátette a Gabi kezére. Mozdulatlan ajakkal,
úgy súgta, mintha az iskolában súgna a barátjának:,,Hall-
gass! Itt van!

Riadtan, kapták fel fejüket a fiúk. közvetlen mellettük
ott állt a titokzato,s házigazda.

Nem jött; ott volt. Sohasem látták még, de érezték, tud-
ták, hrogy ez csak ő lehet. Fulgur. A hegy ura.

Magas, nyúlánk férfi, különös szabású, soha nem látott
anyagból készült sötét ruhában, keztyüvel a kezén, amely
ráhajlott a kabátia ujjfua, fejét és arcát elborító könnyű
maszkban, mely láthatatlanná tette az arcvonásait, csak a
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szeme csillogott keresztül a sápadt-sárga autószemüvegen.
És a szeméből annyi melegség és olyan derűs jókedv su-
gárzott, hogy a fiúk féleleme ós elfogódottsága pillanat
alatt eltünt; úgy érezték, rnintha nagyon régen ismernék
és szeretnék ezt a különös embert. Vannak enrberBk, akiket
első pillantá§ra megszeretünk és határta|an bizalmat ér-
zünk irántuk. Fulgur az első rohammal bevet,te a íiúk
szivét.

- Isten hozott, pajtások! örülök, hogy eljöttetekl -
köszöntötte őket ugyanazon a nyugodt, meleg csengésü
hangon, amelyet az imént a csodavasút állomásán hallot-
tak. És amint sorban kezet fogott velük, a bársonyos érin-
tésű, puha keztyűn át acélkemény férfiujjak szoiítását
érezték, - Fo.glaljatok helyetl Gabi, nyisd ki azt a kis
kosárkát. Igen, azt, Izleljétek meg ezt a friss datolyát,
amelyet ma délután hoztam Bisertából, az én tuniszi ba-
rátomnak, Achmed Ibn Akrabnak kertjéből. Gyönyörú
kert; majd meglátjátok. És Achmed Ibn Akrab még az ara-
bok között is egyike a legkedvesebb házigazdáknak. Biser-
tát jól jegyezzétek meg; ott sokszor megfordultok majd
ezután.

A fiúk bámultak, összenéztek, az,tán rnegízlelték a da-
tolyát. Kitűnő volt. Akik datolyát csak cukorral megnyo-
morítva, összepréselve, nyúlós-édesen ízleltek, nem is sej-
tik, hogy. nrennyi zamai van a friss gyümölcsben. De ho-
gyan tudta Fulgur ezt ilyen üdén tartani napokon, sőt ta-
lán heteken át, mig a kis kosár Bisertából Sopronba ke-
rilt, a Károlymagaslat mé|ységes gyomrába?

Stubiból ki is buggyant rögtön a kérdés. Stubi az a
gyerek, aki soha nem f,élt még senkitől; őt még V .. . t
tanár úr sern tudta rnegriasztani, akitől pedig reszkettek
még a legviharvertebb nyolcadikosok is. Nagyon kedves
családi otthonból kikerülő fiúk szokiak ilyen természetesen
bátrak lenni, akikhez mindenki csak szeretettel nyúlt ed-
dig és akik'el sem tudják képzelni, hogy őnekik árthatna
valaki. Most is, kezeit a térdén összefonva, olyan bizalom-
mal érdeklődött, rninth,a a sáruáti kúria udvarán édesapjá-
val beszélgetne.

- Kérem szépen, hogyan lehet az, hogy ez a datolya
egészen friss, mintha most szedték volna a íáról? Hiszen
Tunisz messze van (nem is tudnám hirtelen,ében, hogy hol
keressem) és a szállítás rnég repülőgépen is napokig tar-
tana?

- ó, , ezek még tegnapi arányok, kis pajtás. Ezentúl
má§ alapon kell majd távolságokat és sebességeket számí-
tanotok. Ma délben Bisertában ebédeltem, Achmed bará-
tomnál, ebéd után sétáltunk egyet a kertben és akkor szedte
a számotokra ez,t a gyümölcsöt. Különben nem régen ér-
keztem haza él sem. Amikor a szobámba jöttem, ti már
a bozótost kutattátok, hogy átjussatok a barlang száiához,

l'iAR,noi(.L
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A fiúknak torkukon akadt a datolya. összenéztek, nagyot
nyeltek és - hallgattak. Stubi is megnémult. Mit kezdhet-
tek volna egy emberrel, aki rna délben egy órakor Tunisz-
ban ebédelt és félötkor So,pronban friss bisertai gyü-
mölccsel kínálgatja őket? tlgy érezték, hogy mellette ők
bizony rnég nagyon is ,,tegnapiak". De mi lesz itt'még
ezután?

Fulgur most egyszerre előrehajolt, mintha egészen
közelről a szemükbe akatna nézni ,és beszélni kezdett, Az
első szótól kezdve magához bilincselte a fiúk tekintetét;
míg beszélt, csak ő létezett, senki és semmi más. Nyugodt
szavában ellenállhatatían energia zengett.

- Fiúk, szükségem van rátok. óriási rnunkába kezdtem
és óriási arányű terveket akarok végrehajtani. Én ma több
vagyok, mint egyszerű ember; ma Fulgur vagyok, a Cyőz-
hetetlen Erő. Olyan találmányok, olyan erők.vannak a ha-
talmamban, amelyekkel 30 éwel előtte járok a mai kultú-
rának. Harminc év mulva utolér a tudomány: mások is rá-
jönnek ,mindarra, amit ma csak én iudok; de harminc év
elég nekem arra, hogy kifordítsam sarkaiból a világtör-
ténelmet és Magyaro,rszágot naggyá és boldoggá tegyem.
Ehhez a munkához munkatársakra van szükségem: fiúkra,
akik töretlen ideálizmussal állnak bele fantasztikus tervek
vonalába és romlatlan lélekkel dolgoznak velem nagy esz-
mékért, nem a saját ,maguk hasznáért, Harminc év mulva
én öreg ember vagyok; ti feszülő erejű térfiak. Ma meg-
bizhatő eszköz a kezemben; akkor majd minden nagy ter-
vem hordozói és mesterei a magunk teremtette új világnak.
Bíztok bennem? Akartok munkatársaim lenni?

- Akarunk! - ugrott fel egyszerre a hat fiú. A sze-
mük égett és zihált a lélekzetük; egyetlen intésére a szikla-
falnak nekirohantak vo,lna.

- Nehéz és áldozatos munkára hívlak. Lehet, hogy ott
kell hagyni édesanyát, édesapát, otthont, barátokat. Lehet,
hogy le kell ,mondani gyerekjátékokról, szerelemről, az élet
minden öröméről. Lehet, hogy
koldusként vagy szolgaként
kell élni évekig; lehet, hogy
ölni kell ezreket szemrebbenés
nélkül; lehet, hogy meg kell
halni kínos, gyötrelmes halál-
lal egyetlen áruló hang nél-
kül. Vállaljátok?

- Vállaljuk!

- És ha tanulni kell? Ha
Jenő parancs'ót kap, hogy egy
éven belül tökéletesen beszél-
jen né,metül? Ha Gabinak két
év alatt el kell sajátítania
mindent, amit ma egy mérnök
tudhat? Ha Stubinak Angliá-
ban, Lacinak Japánban kell
iskolába járnia és elsőnek len-
nie minden társa közöttt? Ha

A rni ökl,ünk simogtttnó is twd,.

Pursinak és Kisöcsinek év végére tiszta jeles bizonyítványt
kell hoznia? Kell! Értitek? Mit szóltok ehhez?

Dermedt csend. A fiúkat megütötte a realitásbk problé-
mája. Könnyű nagy tervekért lelkesedni, szenvedni, meg-
halni eszmékért, de , unalmas hétköznapokon egyhangú
munkát végezni évekig és lenni n,évtelen pici csavar egy,

nagy gépben: ez olyan.sors, ameiynek problémáján a leg-
több nagy emberi nekiindulás zátanyra szoko,tt jutni. Ful-
gur szemei mosolyogva pihentek a rneghökkent társasá-
gon; szótlanul várta: mi lesz. Nehéz csend feküdt rá a te-
remfe. A csendben a nagy óra tik-takja úgy hangzott, m,int
a harangszó, szinte ütötte a fülük dobját. Pursi nagyokat
nyelt, Kisöcsi keserves arcot vágott

Végre Gabi felemelte a fejét: Én vállalo,m!
Laci és Jenő egyszerre nézett fel: Vállalom! .

Komoly, nagy elhatározással a szemükben állt fel Pursi,
Stubi, Kisöcsi is: Vállaljuk!

- Helyes. A jelszó: titoktartás, kitartás, engedelmes-
s,ég. Férfias becsü,letszót adtok mind a háromra s ennek
alapján barátaimrc,á fogadlak és bevezetlek ember-nem-
látta titkokba. Jöjjetek sorban!

Egymásután lépíek hozzá a fiúk, beletették keztJket a
kemény férfikézbe, és belenézve a szemébe, csengő hangon
jelentették ki: becsületszavaínía fogadok titoktartást, ki-
tartást, engedelmességet! És Fulgur mindegyiknek azt íe-
lelte: Barátommá fogadlak, Isten segítsen bennünket!

ötöt ütött a íaliőra. A fiúk megrezzentek. Otthon most
kezdődik a stiudium! - Fulgur felpillantott.

- Nektek h,at &ára otthon kell lennetek. Fulgur barátai
el nem késhetnek, A tanulásnak keményen nekifeszültök;
látni akarom, ki mire képes. Ne felejtsétek, én látom min-
den mozdulatotorkat és rninden szavatokat hallom. Nem
szeretnék csalódni bennetek, - Jenőke elpirult, de azért
bátran nézett a szemébe: - Nem fog csalódni bennem!

- Jól van. Szervusztok, fiúk. Az aitó előtt vár a vil-

vhn rátok!

lámkocsi, üljetek fel. Pár nap
mulva újra hivn,i foglak és ak-
kor megnyitom előttetek a
csodák birodalmát.

Egy perc mulva egymás
mögött ültek a kis kocsi1 és
újból élvezték a sötétben bzá-

1 guldás mámoros örömét. Fel-
' felé, újra, meg újra felfelé vitt

az útluk, aztán egyszerre pu-
hán, nesztelenül megálltak,
épp úgy, mint idejövet. Felvil-
lantak a vi,llamos zseblámpák
és amint ezeknek fényénél ki-
kászolódtak a kocsiból, az
azonna| megindult és egy
szempillantás alatt beleve-
szett a sziklafalba.

(Folyt. köv.)Fiúk, sziikségem

/PlS7-,A 
^VlÁ/R 

CS/E/RK/ÉS Z.. .

pista mdr cserkész.
T izpercben nyomolvasdst tanul,
latin és történelem között.
(Valamikor őrsvezető lesz),
Nyarak és ttiborozdsok
vdgyat vetettek belé
s anydsan öleli körül maid őt a szél,
ami szénaillatot hoz el neki este.
Alig ldtidk vildgos szemei a köves utcat,

Susogd fiik és hailó íűszalak tükröződnek a szemeiben,
Nagykarimdjú kalapot hord
és szar.az tudósok lehe|népek írlgyei:
mert szívében Isten lakik és fa és virdg,
é,s szombat este
azért imádkozik, hogy szerethesse tndsnap

földet,
Ahogy az Ur is szerette a teremtés hatodik

a gyönyörú

napjdn.
Sztibó: Zaltán.
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Tesűaér, ha,llod, a, peneseóú?

T nZ /D/E/R/E/K CS/E7R KIESZF nU . . .

(Bena utaüó eísósegóíymyugiüósra )
A cserkészek minden strófa kezdetén újra sorakoznak

szemben a nézőkkel és őrsvezetőjük vezényszavára e|őre,
jönnek a szín középvonaláig. Azok a cserkészek, akik a
segélyt nyujtják, ügyeljenek arra, hogy a közönség min-
dent jó1 láthasson és hallhasson segélynyujtó munkájukból.
Jó, ha a bemutatóelőadást odaillő kiáltásokkaI, utasítá-
sokkal és rövid párbeszédekkel teszik érthetőbbé és élén-
kebbé, a rendező utasításai és a mentőmunka milyensége
szerint előre megállapítva az egyes szövegeket.

Az őrsvezető utoljára hagyja el a színt. A sor egyik vé-
gén'áll és irányítja a mukálatokat.

A szövegbemondó a szín baloldalán áll', szemben a kö-
zönséggel és lassan, érthetően mondja a szöveget. Az utolsó,
mondatot az egye§ szakaszok végén, ahol a megmaradi
cserkészek számát jelöli meg, már csak akkor mondja,
mikor a strófában előforduló baleset cserkészáldozatát már
kivitték a színről.

Tíz derék cserkészliú
sorakozik rendben:
Pisztolylövés durran eI..,
Maradtak kilencen,

(Bemutatás: A bemondó süti rá a kapszlis pisztclyt a 10. sz.
cserkészre, mire az lerogy. Az őrsvezetö 2-3 cserkéssze| sza-
bályszerűen megvizsgáljá-a sebesültet, megtalálja a sebet a vál-
lán, kimossák, bekötik, mások ezalatt hordozóágyat rögtönöznek
botokból, köpenyegből és elszállítják a sebesültet.)

Ritenc derék jó cserkész,
Felettük egy polc van,
Arról egy súly lepotyog.
Maradnak csak nyolcan.

(Bemutatás: Egy üres kartonpapírkockát melyen felül karika
van a közönség felé lordított részén, meg ez: ,,Súlya 5 Q", a
cserkészek adott jelre a karikába fűzött rúd segitségével nagy
eröfeszítések közt íelemelnek, mintha láthatatlan polcra akarnák
feljuttatni, hirtelen recsegés, a súly megdől és a 9. sz. cserkész
lá6ára zuhan alá, aki éles kiáltással lerógy. Elsősegély, kötözéq
hat fiú, páronkint alája kulcsolt kézen (ketten a |ábát támasztva)
kiviszi a színről. A legkisebb cserkész télkézzel utánaviszi a
súlyt.)

Nyo,Ic derék cserkész uo,nul,
Tűrve nap hevét,
Egyik napszúrdst kapott,
.S nem maradt csak hét.

(Bemutatás: Elsősegély napszúrásnál, A beteget"eszméIetre
téritik és ketten fogva elől és hátul, kiviszik.)

Hét baltds cserkészfiti
Metszi a gallyat:

Egy a karját vtigja meg,
s nem marad csak hat.

(Bemutatás: Fatörzset Qallyaznak, az egyiknek kezében meg-
csúszik a balta, megvágja alsókarján az ütőeret. Szabátyos be.
kötözés. Ketten gólyavisziben kiviszik.)

Hat derék cserkészfiú
Birokra szökött,
Egy a ldbdt eltöri:
s nem marad csak öt.

(Bemutatás: Birkóznak páronkint. Egyik éles kiáltással a föl-
dön marad. Lábtörést szenvedett. Többiek rögtönzött botokból,
nyakkendőkből hordozó ágyat rögtönöznek és elszállitják.)

öt derék cserkészfiíl
Versenytfutni mégyen,
Egy betörte a fejét,
Hazavitték négyen.

(Bemutatás: Start a futásnál, egy elesik és beveri a fejét,
többi elfut és visszajön, eszméletre hozzák, bekötik a fejét. Két
bot és két nyakkendő rögtönzött hordágyán kiviszik.)

N égy. derék cserkészfiú
Alig till a ldbon,
Egy eldjul, töldré hull, -,,.

s nem marad esak hdrom.

(Bemutatás: Menetelés, a negyedik sz. cserkész összeesik, esz-
méletre térítik, s ketten ülő helyzetben kiviszik.)

Hdrom cserkészfiú |őz
S míg a gulyds megJő,
Elyet a ldng megcsapott,
s nem maradt csak kettő.

(Bemutatás: Tűzrakás,, bográcsíelakasztás, főzés, a 3. sz. fiút
megperzseli kezén a 1űz, szabályos égési sebkezelés. A sebesül-
tet ketten kitámogatják kétfelől.)

Két derék cserkészfiú
Fúr-faragni megy,
Egy megsérti a kezét,
S nem marad csak egy.

(Bemutatás: A 2. sz. cserkész rávág az ujjána a kalapáccsal
szegezés közben. Első kimossa, b,ekeni, beköti az ujjat, mire a
fiú maga!ábán egyedül kimegy.).

Egy eldruult cserkész szól:
,,Tdrsaim megsebezue,
Megyek én is. lótszakdt!"
S nem marad mdr egy se,

Az idézőjelbe tett részt a 10. szám, az utolsónak maradt örs_-
vezető mondja, tiszteleg a közönség felé és kimegy. A szöveg-
bemondó csak az elsö és az utolsó sorát rnondja ennek a stró-
fának.

T. D. Wrighí angol eredetijéből fordította: Mikroszkóp.
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Vösel,ed, a, jel,aémyú ?

Táborozás Ausztriában és Görögországban.

A bécsi 18, sz. cserkészcsapat parancsnoksá ga az idei nyár
folyamán rendezendő táboraiban i§mét szívesen lát ínag5,61 g5g1-
ké§zeket. A tábor három részből á1l:

I. július 1-31-ig Drobollach am Faaker§ee, ára Wien-Dro-
bollach utazással együtt, teljes ellátással S 148.

lI. Augusztus 1-3-1-ic Athen közelében,ára hajóutazá§sal, Dro-
bollachból oda és vissza (Ragusa, Cattaro, Corfu, Patras) tel-
ies ellátással S 220.' Ill. Szeptembel l 3-ig Drobollach am Faaketsee, ára Dro-
bollach-Wien utazással és ellátással S 22,

A csapat hajlandó a táborba indulás előtt néhány napig Bécs-
ben a veli-ik táborozókat ellátni.

Ilészeies tájékoztatást nyujt a Külügyi Hivatal.

Cserkészrepülők január-tebruár hónapi repütései.

A cserkészrepüiők hármaslratárhegyi terepén rendszeresen fo-
lyik vasárnaponkint a munlra. Január 6_án avatták fel a hangá-
rttkat és azóta nlár is olyan eredniényeket értek'el, melyre a
motornélküli repülősport hívei felfigyeltek, s melyre mi cserké*
szek méltán büszkék lehetünk. Február li-én Rotter Lajos öreg-
cserkész a saját maga tervzete és a 13. sz. Ezermester-cserkészek
által épített,,Katakán" géppel 5 óra 3 pelcet repült, ezzei a tel-
jesítményével és a mult ér,i eredményei alapján (i913l}. aug. 8-án
végett 84,819 km távolsági és ugyanakkor repült 1B40 méter:es
magassági magyar lekoLdol<) az élső Magyarországon, aki tel-

Fejíájásí meg5züníelik
és me9hülésnél

gyors iavulásÍ
eredményeznek az
Aspirin tabletták"

De a valódi
Aspirín iableíták
legyenek a
BAYER kereszlíel

gyógyszertárakban kapható.

aa

*ffi..o-o o o ..o oo o ÓroÉ

icsitmónv-ielvénvt megka|rta. Ugyanakkor Ste{ Tibor ör,egcser-
keszünki "óra 15 percdt I,epült alamboree géppel. Február l8-án
tóiten ,,C" vizsgát tettek- (5 pér,cen_ túl vitorláztak)._.Feb;uár
25-én Űegkezdődött az írj siklótaníoiyam 16 cserkészíiúval.

(30), rozsdafarku (20), harkály (50), pinty (20), menyét (40),
sündisznó (50), denevéI- (130), cickán1, (30). Hasznos még a
vakondok, kakuk, búbosbanka, egerészölyv, kuvik és még egy
csomó; ezeknek basznát azonban a német trrdós bácsi elfeledte
kiszámítani.

J],,N'.NllK(o) l|E] CI) |lLC s llEllKllET Nl|t (o) Nlit)
Jó étvágyú a.iecske, Tudjátok, hogy a íecske kizárólag ro-

varokkal táplálkozik; ezért nehéz is sokáig fogságban tartani,
mert a táplálása nagy feladat. Egy természettudós egy ízben
szerencsétlenül járt lüsti fecskét vitt haza és szeretettel gyóg.vít
gatta. Hogy örökké éhes kis betegének bő asztait teríthessen,
az istállóban hatalmas vízzel telt edónygkg1 helyezett el s a be-
lehullott legyeket kis csipesszel kiszedve, hordta a fecskéjének.
A kis állat vígan megevett egy óra alatt 30-70 legyet, asze-
rint, hogy a tudós mennyit tudott számára összefogdosni, Este
a holtra fáradt ttrdós megáilapifotta, hogy az étvágytalan,,beteg
fecske 800 legyet evett meg egy nap alatt. Mennyit ehet az
egészséges, vígan szálldosó ü;bbi kollegája?

Hasznos háziállaíak. Német összeállítás alapján ér,dekes jegy-
zéket közlők a kertek,. földek kis jótevőiről, akik kártékony ro-
varok pusztításával a íöldmíves legjobb szövetségesei. Mind-
egyik melié odateszetn zárójelben azt az összeget, amennvit kö-
rülbelül használ a {öld gazdájának.

Varangy (30 P), béka (25), gyík (30), kígyó (20), íülesba-
goly (60), seregély (25), fecske (B0), vörösbegy (20), cinke

- I)e nekem nem tetszik a modern bútor, r,álaszolta Pali, a
Baglyok érdemes vezetője.

Ha éppen ez a baj, mutathatok egy magyaros őrsi-sarok

vAN MÁrt Őnsr-sa.Rl(oTol{ ?
tervet is - mondtam erre a minapi beszélgetésünk közben. É,ppen
van nálam ilyen.

- Nézzük csak! Hm, ez megíelelne, de úgy látom, körülmé-
tlyes az elkészitése.

_ Ne hidd, Palikám! Kezdjük csak a legnagyobb darabon, a
,,kandalló"-szekrényen. Kis észjártatással bárki megcsinálhatja
az összeállítás méreteit. Az elején levő nagy oszlopok kivágása
rövid idő alatt megvan. (Felrajzoljuk vonálzóval a mintát-, és
fűrésszel kivágjuk.) Az alapot vagy egészen beépítjük a sarokba,
vagy csak téglalap alakúra csináljuk. Két oldalt ,és a felső ré-
szen ajtókkal ellátott szekrényrészek vannak. A tüzet pár darab,
a kandalló nyílásába erősített fával helyettesítjük. Közéjük hal-
ványpiros villanykörtét helyezünk úgy, hogy fénye kifelé vetőd-
jék" (A vezetéket csövekben irányítsuk: rövidzárlat a íaanyagot
könn3ien meggyujtja!) A lampióntartó osziop tetejére gipszönt-
vényű cserkészjelvényt helyezhetünk. Magát a lampiont kis ve-
sződseggel ügyeskezű fiú összeállítja. A íalon levő kis polcokra
mese- vagy másféle játékalakokat állítunk. A padok összeállítása "
nem okoz nagy gondot, Az egyszerű virágtartóval sokkal ked-
vesebbé, lakályosabbá tehetjük a kis sarkot (csak azután a íur-
kók öntözzék ám a virágokat!). Végül az egész Pútolzatot ma.
gyaíos színekkel (élénk zöld, piros, kék) befesijük. A sötét ott-
honhelyiség kis zugában, a kandalló ,,lo!ogó" lángjainál egé§zen
más lesz a hangLrlat az összejöveteleken.

Benkö'Andór'171. cs,

93



F

Legjobbam ka,maűoaó tőIae a, másma,le sBeraeűt öröm,.

&c

- - Ha kifelé olvassa az ember, úgy, ahogy Pestről.jö-
vet látja, akkora két betű: R.,és E. Talán van Sziget felé
még néhány betű?

- Nincs, csak ez a kettő. De ezek nem tartoznak
együvé. Külön-külön nevet jelentenek. Az R. annyi, mint...

- Róbert Károly - kottyant bele Karcsi.

- Mint Rudolf királyfi és trónörökös, Ferenc Jóska fia...

- Rudolf csináltatta? Ez az ő birto,ka volt?

- Dehogy csináltatta. Ez á||ami erdő most is, de vala-
mikor, a magyar időben kedvében akartak járni, mert egy-
szer, egyetlen egyszer idejött medvevadászatra. Mikor erre
vilték kocsin, akkor csak úgy mellékesen megjegyezte:

- Milyen csinos hely lenne ez egy vadászh áz számára,

- A futó megjegyzést a jelenlévő miniszter paíancs-
nak tekintette és a lovagias miniszterek megszgvazták a.

házat és felépítették kastélynak...

- Aztán sokat használta ezt a trónörökös?

- Nem járt az itt egyszer sem azóta. Meg hamarosan
meg is halt. A kastély teljesen be volt rendezve, finom
búto,rokkal, konyhával, pincével felszerelve, gondozás alatt,
őrzés alatt, szóval dendi volt, csak ezek hordták széjjel
most - intett lemondóan.

- Hát az E, betű? Csak nem Erzsébet királyné?

- De biz' annak a kezdőbetűje, Az meg éppen sohase
járt erre, de ígérete volt és etíe az esetre készült meg-
lepetésnek.

- Mennyi finomsága a magyaí term,észetnek| Az úr a
mármarosi őserdőkben is úr. A lovag a fenyőóriások sűrű-
jében is lovagias a hölgyek-
kel szemben. De miért nem
tud a maga fajtájával szem-
ben ilyen elbűvölő lenni?

Igaz, hogy egymást
szeretik rágni? - mosoly-
gott a gyakornok. - Biztos,
hogy sok jó testvéri érzés
van azérX a magyarban. Nem
jól együtt vagyunk mi is
most?

- Az igaz, hogy áldott jó
szíve van, de a maga fajtá-
tájával hamar összekap. De
mondja csak - és Lexi
halkra fogta a hangját, ---
nem kell itt most nagyan vi-
gyázni... az új világban...

- Nem új világ ez, instá-
lom, csak olyan pillanatnyi
rémálom, - intett a kezével
a gyakornok - nem értenek
ezek csak az erőszakhoz és
ez a kóbégbee§ett gyenge

70,
fegyvere. Lexi majd megölelte, o,lyan boldogan hallgatta-

- Én úgy látom, - folytatta a gyakornok - talán
az,ért, mert én is fiatal vagyok még, hogy a magyar em_
ber nagyon a szívébe tudja zárni azt, akit szeret. en hi-
szek a magyaf természet nemes alapérzéseiben. De köze-
ledünk Szigethez: jó utat!

Barátságosan elváltunk. A búcsúzásnáI,tettűnés nélkül
lehetett megköszönnünk a szavait, Milyen jól esett oda-
súgni neki: ,,nincs itt semmi baj" és milyen ringató érzes
volt, mikor azt súgta tá: mi állunk a vártán| Áldott Észak-
keleti Felföld: hogy vágyom utánad! Az út végérvényesen
végetért. ,,Minden erőnkkel azon fogunk dolgozni - íg1
végződik Lexiék naplója -, hogy azt a íinom, gyengéd.
nemes érzelmet, amit a fenyőrengeteg fölé kiiermelt E. beiú
a megértő léleknek jelez, az egész művelt világ igazán.
bensőségesen megértse. Akltor megismeri a világ az igazi
,nagyar nemzetet és megérti, hogy a Kárpátok medencéje
szétválaszthatatlan íöldraizi és magyar egység".

VI. FEJEZET.

Fel a Sastavakhoz|

- Sastó, vagyis sasok tava az a tó, amelyben sasok
fürdenek. De mért és mióta sastó az, amelyikben oláhok
fürdenek? - incselkedett Baráth Pali.

- Az úgy van, kérem, hogy ez akkor volt a sasok tava.
am,ikor még oláhnak híre-hamva nem volt itt. Hogy aztán
jöttek babonáiukka|, azóta a sasok elszoktak tőle, - vá-

laszolt félig komolyan e
házigazda.

- Tulajdonképpen mi a
babonájuk? - kérdezte Bé-
kés Imre.

- Hát, hogy aki bizonyos
n,apon, valamikor nyáron fel-
megy és rnegfördik a tóban,
az még abban az évben férj-
hez megy, vagy valami ha-
sonló. Ebben a fontos, hogy
kimozdul a falujábói és hogy
megtisztálkodik.

- Ez olyan nagy ese-
mény?

- Ez a nép jó nép. Ha
nem is nagyon szorgalmas,
jólelkú és tisztességes; de a
faluja határát se ismeri. Igy
tényleg nagy dolog, ha ki-
merészkedik.

Imrus és Pali az este ér-
keztek Ferencfalvára, gya-
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logosan. Külön-külön indulták a Temesvár-Cát,
aljai vonalon és a Resicabányáról idevezető úton találkoz-
tak. Pali egy nappal előbb jöti, mert rneg akarta nézni
Resicát. Holnap együtt indulnak a Szemenik megmászá-
sára, fel a Sastavakhoz, ha ugyan nem lesz bajuk az út-
levélellenőrzéssel és a csendőrségi jelenikezéssel ebben, az
új időben. Mikorra a holnapi utat a telepíelügyelővel, házi-
gazdájukkal megtárgyalták, kisétáltak a faluból és letele-
pedtek az erdőszélen. Még alig hat óra, van még egy órá=
juk beszélgetésre. Pali elmondta bányalátogatását.

pali elbeszélese.

Alig, hogy elhelyezkedtek a pázsiton, amilyen üde, sely-
mes fű csak iedves hegyvidéken van júliusban, Imrus bíz-
tatta Palit:

- Nol, rajta!

- Már akkor elíelejtettem a mögöttem lévő világot,
amikor a vonat Bogsánbánya után zárt kallanon vitt ke-
resztül. A kőzet csillámpala és banatit, láttam több már-
ványlencsét, amit persze bányászni nem érdemes, mert na-
gyon kis mennyiség. Látom az 5,4 m széles Berzava ío-
lyót, itt rnég patak. Erről azt mesélte egy útitársam, hogy
amikor most tavasszal a folyó átszakított itt a Ferenc-
falva fölött valami vö|gyzáró
gátat, akkor olyan víztömeg
zűdult a völgyre, hogy Bog-
sánnál egy.óra alatí 3 métert
dagadt a vlz.

- Ezt a gátat meg fogjuk
nézni - élénkült neki Imrus.

- Bn is hall,ottam róla, mint
,,brázóvai" gátról és a román
fő:erdész úr akinél ideér-
kezéskor jelentkeztünk, tu-
dod - ki szokott menni ren-
des emberekkel személyesen
oda. I

- Remélem, mi is rendes
emberek vagyunk. Szóval az-
tán láttam még erdőt és er-
dőt: tölgy, bükk, fenyő, kőris.
Hát amint délelőtt megérke-
zem Resicabányára, csak el-
ámulok. Barátom, én szentül
hiszek benne, hogy Magyar-

Cselekaő gaereűet!

otszág rninden része a legvál.tozatosabb föld. Bárhová
mégy, tele van izgató meglepetésekkel és látnivalókkal.'- Mondjad ínát az izgalmatl

- Ez, a bányatelep valaha 15.000 munkást foglalkoz-
tatott, ma har,mada ha van. De ma is olyan gyárai van-
nak még, hogy erről sejtelmem se volt. Nem sokat gon-
dolkoztam, bementern az igazgatósági irodába. Jól meg-
nézték útlevelemet, azltán nagyon kedvesen fo,gadtak, egy
főmérnök vett pártfogásba, sokat megmutatott, aztán, mi-
kor látla, hogy ne,m vagyok készen, egyenesen megkér-
dezte:

- Volna még valami, amii látni szeretne?

- Kérem, [ra lehetne - bányát szeretnék látni!

- Halló Florea! - beszélt máris a telefónba, - kérern
Szekult! Halló, Kresaldo? - Kérlek, itt van Budapestről
egy magyar ,,szimpatikus studiosus" (ez én voltam), bá-
nyát szeretne látni,.. Rendben van!

-. Tessék nyugodtan kimenni, mindent megte§zek, amit
lehet. Csakhogy vonat nem megy délután négyig.

- Elmegyek én gyalog, vándorúton vagyok. Még pedig
azonnal.

Az egész út 7 kilométer volt, megtettem ötnegyed óra
alatt. Valahol f,élúton lehettern; pompás helyen leülök a

Kuptore patak mellé és eszem,
aztán leheveredtem és firkálni
kezdek... Tudod, ez a gyen-
gém: kinn heverni, teljes
csendben, felüdülni, az,tán
csak úgy'magamnak írni...

- Remélem, nem volt vers?

- A remény kopasz, mert
vers. Idehallgass:
Hidba, cs,ak itt a te,rmészet

[ölén,
Érzem magamat is szabadnak

[ én.
Ropognak, dörögnek körüI a

thegyek,,
Ahogy kiakndzzak emberi ke-

Izek.
Szundítok. Álmom akkor is:

Ieszmények,
A poézis, tudomdny és müvé-

Iszet. . .

(Folyt. köv.)
. 
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Rekordok. Rud,, a tél folyamán nálunk is szerepglt _(sajnos,

balsikerrel szerefelt) siugró világrekorder, alighogy eltávozott
MasvarországróÍ. úi'upró§áncon úira a világrekord kapuját dön-
eetÖ szédüteTes'ugrá§aival. Figyéljétek, íiúk, a világrekordok
§orsát: hogy dönti- le egy-egy-Újabb nagy erőfeszítés a régi
eredménvt]ámelvről pedű solázoi azt hiséiük, hogy az emberi
teliesítőíéőessés lepvésső" határán áll. Nézzétek a fiúsz év előtti
oiiinpiászok ere"dmé'nyeit és hason!ítsátok össze a maiakkal! Ki
gondolta akkor, hogil két méteren íelül lehet magasba ugranj,
fiégy méter mes'sre áhagyja a rúdugrás, 10.3_ alatt lehet száz mé-
terT"megfutni, sivel 90 mélert lehet ostromolni, meg hogy_ a.va-
lamire ialó dúlydobórekorder nem adhatja 16 _méteren aIul! -Ujabb rekordoli rilatt erőíeszítésekre saikalnak é9 .rég mindig
ván tovább, és seho,! nem értünk el a végső halárig,,amelynél
ember iobbát el nem érhetne. Tiszteletremé|tó az embernek ez
az öröi harca a jobbért, nagyobbért. Sportban stopperrel,_ mé-
terrel lemérik; ezér másban n-em tudják lemérni, de tudjuk,.hogy
így megy ez inind,en vonalon. Ez az- örök törtetés visz| előre az
erirber kultrlráiát. Nincs megállás! Elöre!

Saiorsag éj butaság. Vááttanul óriási hóförgeteg von_ult.et
S, fölött és 24 óra alatt akkora hó esett, hogy a gyerekek alig
látszottak ki belőle. Százná| több,helyen szakadt a teleion és a
világítás 

-dróthuzala a rátapadó nedves hótömeg _súly_a_. alatt-
Oyeiekek jönnek haza az iskolából. Egyik elkiáIltja: Ki meri
mógfogni ézt a drótot? Megvillannak a-§zemek. Sport! Bátor- -

ság-próba! É,s rögtön akad, aki leveti a kesztyüjét és puszta kéz-
zel megmarkolja a földön kunkorodó drótot, amelynek mrisik
vége felíut az oszlopra, Isten örízte az ostoba kölyköt, hogy nem
a világítás, hanem a telefon vezetékét íogta meg. Ha a világitó-
áramhoz nyúl, szénné égve mar'ad ott azonnal. - É,n csak azt
,csodálom, hogy nem volt a íiúk csoportjában cserkészfiú, aki
megmondta volna a pajtásainak: bátorság és butaság között
különbség van, hékás! A bátorság férfierény, büszke reá kicsi,
nagy; de lieszakadt drótot meggondolatlanul, ok nélkül fogdosni
és süyos bajnak kitenni magadat, az nem bátorság, hanem bo-
tor, ogtoba gyerekesség. - Ugy-e, fiúk, cserkész nem fogta
volna meg a drótot? S ha meg kell fognia, mondjuk, ha életet
ment vele, hogy felemeli, akkor is kesztyűs kezét, ha vizes a
kesztvű, még s2áraz kendőbe takarja és szigeteti, úgy nyúl a
halálós árammal telített veszedelmes jószághoz. Mert a cserkész
nem csi,náI butaságot csak azért, hogy mások bátornak tartsák.

Játék. A napokbán nálunk az iskolában egy negyedikes nyíl-
laÍ kilőtte a barátia szemét: Játszottak. És a 14 éves fiúnak
nem volt annyi eszé, hogy ne 

-menjen 
oda, ahová a másik nyi-

laz. a másik 14 évesnek sem mondta meg a szíve, hogy nem
lőh'et, míe előtte áll a pajtása. ,,Nem akaitam!" Elhiszem. Ha
akartad volna, gazember lennél s lecsuknának érte. De ez. a
,,nem akartam" Úisszaadia-e a pajtásnak szemevilágát? - Lát-
iátok, a cserkészíirlnak, á vidám és meggondolt féríilelkű íiúnak
iragy' hivatását: megtanítani a pajtásókat arra,. hogy minden
játék kOzben is mindig úr legyen áz ész. Micsoda játék az, amely-
ből jaj lesz a végén?

- Remélem, nem volt vers?

gő
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IKÖNY\/IDSTÁSIKA
Olvasási program. Három folrása van a könyveknek, amelye-

ket olvasnotok lehet: saját könyvtár és az otthoni: édesapádé,
testvéreidé; azután a pajtásaidtól kölcsönkért könyvek; és végül
az iskotai könyvtárból, csapat, vagy gyár, vagy egyesület könyv-
tárából, vagy valamely városi könyvtárból kivett könyvek,

Azt azonban, hogy mit olvasol, nem a véletlenül kínálkozó
alkalom határozza meg. Nem lehet ötletszerűen kiolvasni, mert
akkor a tisztán rendszertelen szórakozás eszköze lesz és nem
tervszerű önképzésé. Pedig a könyvek ép úgy barátaid, mint az
őrsöd tagjai és ép úgy nevelőid, mint édesapád, parancsnokod,
lelkiatyád. A Könyv az, a jóbarát, aki veled együtt nö fel, ve-
led fejlödik, mélyül, öregszik. Minden kornal<, szinte ntinden to-
vábbi hónapjának az életednek megvannak a maga időszeríí ol-
vasmányai és ha egészen pontos sorrendet nem is tudsz tartani,
mégis bizonyos rendszeres egymásutánban kell a különböző
könyveknek sorakozniok. Mit szólnál egy érettségiző öreg fiú-
hoz, aki Vernét, meséskönyvet olvasna? Vagy mit szólnál a kis
másodikoshoz, aki Tolsztoj súlyos köteteivel veszödik, vagy ,,Az
ember tragédiájál" gyúria nyögve, vagy Courths Mahler limo-
nádé-könyvein éldeleg?

Minden könyv az írójának lelkét sugározza.' Amikor olvasol,
láthatatlan látogatók jönnek a szobádba: írók, költők, {ilozófu-
sok, mesemondók. Leüinek az asztalodhoz, te a lábukhoz iilsz
és az első oldaltól kezclve ők .rrresélnek, te pedig tülelsz, tátott
szájjal és tárt lélekkel hallgatod őket. Mindegyik egy csomó kin-
cses gondolatot hozott magával ajándékul az emberiségnek és
elrejtette őket a könyveibe; amikor olvasod, az író gondolatai
lassan átszivárognak a lelkedbe és a tieiddé lesznek.

Már most képzeld el: hány ember van, akivel édesapád meg
nem engedné, hogy szóbaállj, tiltana, büntetne és azt nrondaná:
ezzel nem beszélgethetsz, mert rosszlelkű ember, aki elront té-
ged is. Ép így van azok között is egész csomó rosszleikű em-
ber, aki tudva és akarva rosszat ir; aztán van egy csomó, aki-
nek világnézete, vagy az életrőt és az élet nagy kérdéseiről való
felfogása tökéletesen más, mint a tied, magyar cserkészfiú. Most
aztán képzeld el, hogy egy ilyen emberrel nem személyesen ta-
lát^kozol, hanem a nyomtatott betűk világában, amint egyik köny-
vét olvasod. Nem mindegy, hogy szóval vagy írásban adja be
neked a lelkedet rontó mérges gondolatot? Ismerek öreg diá-
kot, akit egyetlen könyv teljesen kiforgatott a vallásosságából
és már egy éve küzködik, ma sem tudott még újra rendbe jönni.
Mennyire meg kell válogatnod az irókat, akiknek könyvét a ke-
zedbel veszed]és bizalofimal reáhagyod'magadat, ho!1y ők ta-
nítsanak! Egy csomó író, akinek könyvét cserkészfiú nem veheti
a kezébe; egy csomó könyv, amelyet neked nem lehet elolvas-
nod. Édesapád, lelkiatyád, tanárod, parancsnokod ismerik az

IYtINDEN CSERKÉSZ

sCHMOLL-PASTA-T
HAsZNÁL.

MAGYAR GYÁRTMÁNY t

írókat és könyveket. Mielőtt kinyitsz egy könyvet, nézd mcg az
iróiát és aztán kérdeÁ meg őket: ennek az írónak ilyen c'ímíi
könyve neked való-e? Ha azt mondják, hogy nem, akkor nincs
hatálom, amely rávihetne, hogy a könyvet mégis elcl,",asd. Mi-
nek? Ellenséget a várba engedni? Nem ostobaság?

Aztán még egyet. Vannak írók, akik elsőrendűen tudnak kis-
fiúnak írni; mások a kamaszkor hányatott viharos éveiben ki-
tűnő erősítők, megint mások a nagy élet problémáit bontogat-
ják, szépségeit adagolják. És egyift feltételezi a másikat. Aki
iendszeresen mind végigolvasta a kisfiúk jó könyveit, utána
fokozatosan a kamaszkor, serdülőkor,, ifjúrkor, íérJikor számáta
író költőket és írókat tanulmányozza, az meggazdagszik lelkileg
és annak minden író nevelője, barátja lesz, Viszont nem lehet
egyszerre a komoly, nagy írókat olvasni, ha az iíjúságiakat még
ném ismered, Gyönl,örűen felépített hatalmas rendszer az igazi
olvasási píogíam, amelyen lépésről-1épésre \,égig ke'll mennedj
hogy intelligens, olvasott ember legyen belőled,

Látod, azért kell, hogy legyen olvasási programod, Hosszú
listán összeállítva azok az irók és könyvek, akiket végig akalsz
olvasni, Ezt a programot összeírod magad, aztán odaadod édes-
apádnak, parancsnok úrnak, lelkiatyának, megbeszéled mind-
egyikkel, ez is, az is változtat, bővit, hozzáad egy csomót, javít
a §orrenden; aztán idők folytán új meg új könyvek lesznek, ame-
lyeket szintén hozzáírsz a iegyzékedhez. És ha könyvtárba irat-
lioztál, sorra veszed a feljegyzetteket, édesapa könyvtárában is
azt keresed, pajtásaidtól ezeket kéred. Intelligensen csak úgy
lehet olvasnod, ha jól megrágott, gonddal összeállított olvasási
program alapján dolgozol,

A Magyar Cserkész mult számában felsoroltam néhány köny-
vet. ameilveket minden kisfirlnak el kell olvasnia. Isnrered őket?
Megvannák neked? Hányat nem'olvastál köziilük?

A most jövő számokban egymásután írok majd egy csomó
írót és könyvet, akik megielelö időszakokban a barátaid, olvas-
nrányaid ketl, hogy tegyenek! Próbálj összeállítani belőlük okos,
szép-programot. Aztán majd szót ejtiink az olvasásod módiáról
is és sok-egyébrőI, ami összefügg a könyvek birodalmával. Meg-
ielent a ,,Kiscserkész" első száma. KedVes, tarialmas lap. Fo-
gadjátok szeretettel. Kapható a kiscserkészközpontnál a Cser-
készházban. Koszter atya,
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Sútyos viharok dúlnak odaklnt, Hóvihar, forradalmi véívihar, gyűlöl-

kddő harag vlharal. És közben idebent a cserkész csendesen meggyuitia
a szeretet tüzél, melléje telepSzik és mesé1 a barátainak az ő munkájá-
ról. Névtelen munka, észrevétlen lolyik; mégis a löldet nyógtetó nag,í
r"iharok tovaíutnak, de ez a munka mélyre gyökerezik és új iövő nő ki
belőle. Minden viharral szembcn a cserkésznek \r'an igaza.

Míg a tél a szobába szoíit bennünket, vígan íolynak a cserkészünne-
pélyek. A pápal cserkészek (a bencés gimnázium Corvin Mátyás és a ref.
kolléglum Tisza István csapatai) február l2-én gyuitották nleg jamborec-
beszámolójuk tábortüzét a szinházban, az érdeklődők nagy táborát gyüjtve
köréje. Az ünnepélyt v. Faragó Ede országos vezetőtiszt nyitotta meg, be-
szédében végigvezette a hallgatókat .a magyar cseíkészet fejlődésének út-
iain. Utána a két csapat cseíkészei Tóth Sándor cserkésztiszt vezetésével
íélórás tábortűz keretében mutatták be a készülődé§t, a jamboree egy
napját, mókás jelenetekkel nagy derültséget keltve. A,pápai cserkészek
készülődéséről és a jamboreen való szerepléséröl Borossy Jusztin csapat-
parancsnok tartott \"etítettképes előadást. A közönség eléggé,,ielmele-
gedve" (már t. i, az eddigi eseményeken), élvezettel nézte végig a mű-
sor zárószámát, a iámboree-íilmet. - 

A sopronl 64. sz. Asztrlk csapat
(a Magyar Csetkész rejtvényrovatának vezetöi) íebruár 13-án rendezte meg
farsangi estjét, amelyet egybekötött a pafanc§nok nevenapjának megürr-
neplésével, Monológ, csárdás-bemutató, kis színdarab után kedves, ben-
sőséges hangulatú teázás mellett sokáig együtt maradtak a fi:lk. i_ Az
endrődl rk. polg.57t. sz, Szent Atajos csapata ugyanezen a napon nyil-
vános farsangi előadást rendezett, Koszter atya darabját adták elő a {iúk,
akiknek több kisebb §záma mellé a polgáíista kisleányok számai sora-
koZtak: táncot, mesemondást, zongoraszámot adtak a leányok. Az ün-
nepély nagyon kedvesen sikerült.

Komoly munka hírét is hozza a tábortűzlröz az estl §zél. A bácEalmási
Tomorl-csefkészek érdekes módját taláIták meg annak, hogyan háláliák
meg községüknek azt a nemes támogatást, amelyet tavaly a jamboíee előtt
nyuitottak a cserkészeknek, Novembeítől kezdve minden második vasárnap
délután a cSeíkészotthon tágas termében ingyenes liceális előadást ren-
deznek íelváltva a cserkésztisztek, amelyeken érdekes tárgyakról tartanak
előadást, A kísérőszámokat a rajok és őrsök ugyancsak íelváttva adiák.
Minden előadáson jamboree-ismertetések és bemutatások is vannak. Már
ttat ilyen előadás volt és mindegyiket zsúíolt lláz nézte végig. Az uttöíő
beszédes példát bizonyára több csapat követl. 

- 
Február 4-én dételőtt

l0 órai kezdettel az v. c§erké§zkeriilet hivatalos helyiségében évi rendes
közgyülést tartott. A közgyűlés táíEya a beszámolókon és tervezeteken
kívül a munkanélküll cserkészek helyzetének megtárgyalása volt. A sze-
gedl tl9ztek közül v. Márlaíöldy Márton dr. elnlik, Für lstván dr., Bod-

rossv Erik. Ábrahám Károly, Ormós Zslgmond dr. és Jachan Géza dr.
tartóttak eiőadást, A közsvűlés köszönetét nvilvánította a szegedi lfiúsági
Szociális Parlament elnökségének a cselkészelvek és érdekek pártolásáért,
Végül a közgyűlés a gyönÉélkedő Badén-Powell vtlágfőcserkészt üdvözlő
távirattal köaiöntötte.-A közgyűIést társa§ ünnepi ebéd követte.

A jam,boreet magát lassm belepi az idö poía, mé,gis egyre-másra
visszanyúl és kedves meglepetések egéSz sorát produkália. 

- .Kellemes
meglepétés érte a bácsalmá§l 579. 8r. Tomofl Pál érsek cserkészcsap_at
tősialiácsát. Jamboreen szerzett jóbarátjától, Erik Kállgren szigorló mér-
nöktől esv csomagot kapott a napokban. Felbontva a csomagot, egy gra-
mofóltlemez került elő, amit leiátszva, felhangzott Erik kedVes hangja.
amelyben üdvözli Lotterhoíf barátját és sol( iót klván neki az úi eszten-
dőre. Meghívia őí és az egész csapatot Dániába, Charlottenlundba, mert
nem tudia elieledni azokat a szép napokat, amiket Gödöllőn együtt töl-
1öttek, külöfiösen azí a hangulatos táboftüzet, amelyet az ő táborukban
rendeztek a bác§almási fiúk. A lemez másik oldalán elénekli a legszebb
dán cserl<észdalt és a végén csapatával bemutatia a iellegzetes,,Csiga-
1iga" dán csatakiáltást. A.iamboree-barátságnak ez a gramolónlemez iga-
zán,,beszédes" tanusága.

Messze iö"vőbe néz a Cserkész Eszpeíantlsta Liga táborterve: július
l6-3l-ic tartiák mes csehszlovákia területén a szlovák katholikus cser-
készl{özDont meghivására ezt az érdekes tábort, ahol évről-évre h/lsznál
több nemzet íiai találkoznak s valamennyl tolmács nélkül, ugyanazon a
nyelven éfti egymást. A tábor napi költsége 13 csehkorona lesz. A rende-
zőség címe: Esperanto Fako de Centro de Slovaka Katolika Skoltáro. Bta-
tiSláva. Kapitunaská-str. l8.

Még egy szomorú hííünk is van, amelyröl a tábottűz intim keretében
akar beszámolni az egyik cserkésztlszt-testvér. Jelmezes bálon volt a far-
sang folyamán. A sol( ugra-bugra maszk között ott forgott egy cserkész
is tilies dísz-felszereléssel, álarcban. Miután a cserkészruh.a kirívóan el-
útőtt'a bolondos báli kosztűmöktől, a ml cserkészünk ügyesen lélrevonta
l cserkésznek öltözött leányt (!) és megsúgta neki, hogy az ízlés épo rlgy,
miní az egyenruha-törvény fejcsóúálva nézi a meg nem felelő öltözetét.
A kislány elszégvenkezett és hazament átöltöznl. ö nem seit'ette, hog,v
bántó a ruháia. De hát az a cserkészíiÚ, akl a maga íéltve őrzött, nagy
gonddal és büszkeséggel szeretett cserkészruháját odakölcsönözte 

- 
íar-

sangi gúnvának? Lehet ezt, fiúk? Hiszem, hogy ez egyet'len és legutolsó
e$ef volt. Ha mi neln becsüljük az egyenruhánkat, hogyan várhatjuk megbe-
csülését a társadalomtól?

A 13. sz. Ezerme§tef caerkészcsapat évenként szokásos cserkészelö-
adását az idén március tizedlkén este hét óral kezdettel tartia az állam-
cépgyári lakótelep dísztermében (Budapest, X., Golgota-út 9-1l. sz.).
A ,,Cserkész íéríiak" cimű szlndarab az öregcserkészek életét mutat,ía bc
tíz képben. iegyek kapltatók elővételben a csapat otthonában, az l, cser-
készkerületnél, valamint a Szövetségben. A csapat ezúton hlv meg és
szeretettel vár mlnden érdeklödőt.
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Eey FARKASKöT.,Yör r,pvnl..,r Ecy NAoy prúnoz.

Iérfías sea,etet, !

Orebic , Dé1 -Dalmá cia, L9őő öszén.
KEDVES KARLI t

Csodálkozni fogsu,' *iko" moglátod ennek a levélnek a
posiabélyegzőjét. De mi ígazán és komolyan mínd itt vagyunk
Dél-Dalmáciában, a kék Adria partján. A parancsnok úr tizen-
egy farkaskölyköt eihozott a csapatta1, képzelheted, hogy mi-
lyen jó dolgunk van. Utazni ugyan már ezelőtt is voltun!, de
csak a szüleinkke]-. Itt azonban az ember igazán érzi, hogy
megszabadu]t hazulró1. A 1egszebb &z, hogy táborunk egy feny-
vesben van, 50 1épésnyíre a tengertő1. Regge1 hatkor kelünk,
hílenckor fekszünk. A.z evezés és vitorLázás sokka1 könnyebb
dolog, mint képzeltem. A mi félszigetünk partján az Adria nem
vet nagy hullámokat. Szemközt velünk fekszík Korcula szigete,
közvetlen előttünk pedis több kis zöld sziget. Karlí, itt 1e-
het aztán távolságot becsülni, é8tájat meghatározníl A tábo-
runk mögött emelkednek a Karszt hegyek, a legmagasabb 960 m.
A neve Sveti. 11i ja vagyís Szent I11és -, de a dalmátok
Monte Viperának hivják, ámbár rég nincs már rajta klgyó, a
sakálok mind felfalták őket. A saká],ok minden este üvöltonek
a hegyi kolostorbó1 elhangzó esti harangszó után, a halászok
pedíg acetílénlámpákka1 száIlnak tengerre s az)oknak a fényé-
veI csalják ]_épre a halakat. És micsod,a halászok vannak itt:
a nagy barbone-kat (azok rózsaszín halak, a húsuk roppant 1z-
Ietes) szigonnyal szúrják 1e. ?

. De most tábori életünkrő1 akartam beszélni. Anihor Orebic
faluban a szamarak elkezdenek bőgní és a kakasok elsöt kukoré-
kolnak, akkor van ébresztő. Nekünk, farkaskölyköknek heII vizet
hoznunk. Leszaladunk az Orebic-i strandra, amit Trstenik_nek
hívnak, ott van egy édesv!zű f orrás. Az}án megmosakszunk s
ezalatt a nap feljön a hegyek mögü1. ,,SorakQ zől|| hangzik a
vezényszó. Míndegyikünk veszi a vizespoharát és KALODONT_PASz-
TÁT a fogmosáshoz. Jobbról-balra, fe1-1e, a fogkefén a kalodont-
habbal. Igy 1esz a fogunk hófehér. Ezután reggelizünk, mert
csak tiszta fogga1 esik jó1. kapunk zabpelyhet és kenyoret
.friss gyümölccse1. Ámbár itt nagyon o1csó a kávé, tudod: mi
ait inkaUU a muzulmánoknak hagyjuk. Nagyon sok mohamedán, bos_
nyák ]akik a Karszton túIl A nap gyorsan telik kirándulásokkal,
evezésse1, szamaTagoIássaI és felfedezóutakkal a szigetekre.
A lakosság barátságos és annyi gyümölcsöt, sajtot, halat
ajándékoz nékünk, amennyi csak,ke11, ameIlott azonban egy szót
sem értünk a beszédjükbő1. Minket mindig magyarszkinak, meg
hungarszkinak hlvnak.

Esténkint, mikor feljön a hold,, Dótázni szoktunk AIi
mandolinkísérete mellett. Aztán 1efekszünk, d€ a paTancsnok
úr sohase felejti e1: Sorakozót Fiaim, tíszták a fogaitok?
Akko r aztán mégegyszer e]-őkerü1 a KAIJODONT -FOGKRÉM es a f ogkef e .

De, tudod Karli, olyankor már na8yon álmosak vagyunk és utána
pompásan alszunk dél-dalmáciaí táborunkban. Csak azt szeretném,
hogy ti , a jegesmedve, törzs tagjaí ís 1áthatnátok bennünket l

Szeretette} üdvözö1 - jó munkátl
farkaskölyköd

C2,
6lea,rlá,a
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tlónd,emű eggbefogó tűa.

R,EJTvENYEI{.
Rovatvezető: A 64. sz. Sz. Asztrik-csapaí.

Nagyoknak.
l

! gQ morse-a aszú

E NCZ ER ti""tító "€, l"'"'ő..€c"' *irdeil

-rFENYTE 

LENITESET
l évi iótállá§sal vállalia. Vidékre is szállít. Cserlrészeknek l00h
eng. l(özpont, Budapest, lI, Zsigmond-u. 18. Telefon |ő2-0-42,
Beliárosi ílók: IV. ker., Váci-utcá 36 BeIvárosi kávéház mellett.

' Bekütiite: Goszlola J.

4. Keresztrejtvény. összeállitota Katona. 5 pont.
Vizszintes sorok: l. Házhoz is

tartozik. 7. Háziállat. 8, Szín
(ék. hiba). 9. Versben szerepel.
l0. Gyalogos katona. 12. Arany-
kulcs a jelvénye. 14. Fordítotr
kicsinyítő képző. t5. Időhatáro-
zó. 16. Sok a homok benne.

Függőieges sorok: 1. Ilyen
korcsolva is van. 2, Fiatal b,éka.
3. Híreő történelmi és regényvár.
4. Ezt is visz magáva| a iseíkész
a táborba (ék. hiba). 5. Egysze-
dl gép. 6. Embertömeg. 10. Tö-
rök rang. ll. A da| §zerint a ruca

A február l-i szám r,uuvu, .#!it8:Xj:" 
13' Névmás'

Nagyoknak. t. Köd előttem, köd utánam. 2. Napközi otthon.
3. Gyufaművészet megfejtése a köv. számban.

4. Természetesen van más .jó megfejtése is.
5. 9.5 cm .a távolság. Az elsö kötet első lapja ép úgy, mint

az utolsó kötet utolsó lapja betelé íordul a polcon!
Kicsiknek: 1. Holdfogyatkozás. 2. (Hibás; f helyett i kellene).

3. Nagyszeben. 4; Trafik. 5. Kapa, alak, pala, akar. 6. Kispajtik.
üzenet megfejtőknek és rejtvénybeküldöknek. S. R. Debrecen

és H, N. Szentes. Azt iriátok, hogy sok fejtörést okoz néhány
rejtvény. A M. Cs. minden rovatban színvonalon akar maradni.
Ne csodálkozzatok tehát, ha néha a szokottól kissé eltérő rejt-
vény jelenik meg! Felhivjuk ligyelmeteket az új Morse-rejt-
vényre. - 134. Mókusok. Két rejtvénytek jó, többi nehézkes.
Továbbra is sok találékonyságot! Általában arra vigyázzatok,
hogy minél rövidebb legyen a kifejeznivalótok! - Sz. A. Cyönk.
EIső rejtvényed nagyon is ismert. Második hosszadalmás. Har-
madikat idővel hozzuk. - V. B. 5. Keg. Térképvázlatod előbb
tüzetesen átnézzik. Hasonlókat máskor is kérünk, de mindig
mellékeld a m,egfejtést is. Utólag küldd el ezét is! - K. E. Pápa.
Az öcséd rejtvényét a magadéval együtt is beküldheted. - Cz.
L. Békés. Koszter atya megígérte, ha mégegyszer elmulasztasz
a leveledre bélyeget tenni, kön,yörtelenül le fog lőni. - 82. Sas_
őrs. Korhatár l2 év. Megfejtést őrsileg is bekütdhetitek,

J.

légy szíves, adi !

89643

l pont,l pont, l pont. l pont,
Beküldte a 7. sz. cs.-cs.

4. Morse-keresztrejtvény. összeállította : Katona. 7 pont,

Morse-keresztretjvény meghatározásai. 
I

Megfejtésül elegendő beküldeni azon meghatározásokra a vá-
laszt, melyek Morse-jelekkel vannak irva. Yálasz Morse-jelekben!

l pont.

l pont. l pbnt. 2 pont.

+l"I l I l+l

l

It
I

IA]31 ]l-\a] l

E
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l+l*l Ll I

,2 l43| l+l*l ll+l
vízszintes sorok:

|" l, l, |, Io
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AI{ADÁLYvERsENY,FELADAToK -

A csauatunk akadálvversenvein megoldott feladatok közül nó-
hánvát közlünk az aíábbiakban. (Láéd még: Magyar CseLkész
t933. évi nov., dec. számait is, amelyek szintén versenyfeladatain-
kat mtrtatják be.)

1. '] átalakitandó tizedes törtté, az egyes számlegyek hc-,- .li
lvébe a következő betűket helyettesitve: l:a,2:e,3:s, 4:v,
5-d, 6:o, 7-y, 8:h, 9-g,-0:l, megkapjátok az.útirányt;..

Méeoldá's: 0.5íOOS8ZSZ : Daloshegy. (A v-re nem is volt szük-
ség, mert a szánrjegyek kőzött a 4 ném szerepelt, csalétek volt
csupán.)

i. 3'u'kiszámitandó az egyes számjegyek helyébe a következő
betiiket helvettesitve: |-t|'2:tt, 3:r, -4:e, §:6, $:l, 7:k,
8:b, 9:h,'0:d, megkapjáiok utatok célját.

Mégoldás: ü.Ó46.72| : erdei kút. (Az a, b, h ravasz félre-
vezetésül szolgáit csak,)

3. Brtelmetlén betűsorok, amelv hátulról előr,e olvasva idegen
nvelvű mondatoknak bizonyutnak, pl, első mondát német, máso-
dik francia, harmadik angól szöveget taríalmaz.

4. Utasítások, parancsok széttépett, köLütbelüi megadott .mé-
retű területen (lb-Zs m) íákra,-bokrokba rejtett darabjainak
összegyiijtése (iombosodás előtt, vagy_ ]ombhullás után nenr ne-
nez tÖtaO"at) ; a parancs csak akkor vitágos, ha már minden da-
rab egvütt van.

3. frl"egfejtés utan is hiányos rovás-, szema [or-, stb. 
^ 
írás, .a

hiányzó "be"tíik odakombinálándók. (Kevés logika, kis íantázía
ke|l hozzá mindössze.)

6, Kútbaesett aktatáska (deszkadarab drótfogarrtyúval) kiha-

|ászása, vödör használata és iemászás nélkül. Megoldásunk volt:
három gallyból háromszöget íormáltunk s ezt a diszka alá sülv-
lye_sztettük, kötél seaítségével, nehezéki,il egy csákánybaltát has-z-
nálva.
, 7. Papírnyilakkal megjelölt lák végigkeresése egy bizonyos
titvottaíon vagy terepen.

B. Nem nagy kiterjedésíí terület (idegen ház ttdvara stb, -előre engedélyt kérni ! -) végigkutatása elrejtett lel.élért.
9. Havon kitaposott, bottal kiszurkált jelek követése.
l0, Mindenki maga íözze meg az ebédjét.
Egyes feladatokat gyakrari valamennyi őrsnek meg kell olda-

nia, ilYenkor az indulás'""'}1f,;*r;;;;:l 
5Éí:§darbantia-cs.

s béke ű saőabemt

A Magyar
Cserkész-
szövet§ég
tavaszí
szövet-
akciója
márc. I-_én
indul rneg.

A MAGYAR CSEIIKÉ,SZ POSTÁJA dolataid, de túlságosan nagy eszntéket íorgatsz a tolladon és neln
tudsz ol},an egyszerűen beszélni róluk, amint a szived diktálná, Tul sok
benne a körütirás, szóvirág. Próbálj közelebb lekvó témáról írni: ön-
magad étetéből valamit, n]ai gondolátaid nyomán járkáiva. Megláto.1,
egészen jó iíásaid lesznek. Várlak. 

- 
(sz.-) Tulságosan diákos; a

M. c 'c, olvasói kijZűl Sokan nem éIten*]i meg. Pedig egészségeS humor
van be]]Ile és jó stílusod vari. Ezt Ratlvárryi tanár úrnal{ ketlett Yolna
adnod a Zászlónk számára. Várok új humort, cserkészh[mort. _ B.
Bandi. Az autóhistória ügyes: hozni íogjuk. Az indiános tul merev,
a. iégpályajelenet pedig nem lreszé1 eleggé a l<épek nemzetközi nyel-
vérr, magyarázatot kellcne irni hozzá. ,\ giátulációdát köSZönöm. Bár iem
a,rdealem neg. Szeretetböl eltúlZolt hír alapján a SZeíetet tévedése
volt a Magyaf Cserkész üdr,özlése is, ame1l,ei titoliban a hátam mö-
gött cSelnpéS_Zteii bele a lapba, amelynek tnkrét pedig magam csináltam
nteg. A leglelsőbb elisn]eíéSt az enléklappal együti éppen úgy rneg-
kapta,a Jamboíee ötven más vezetője, nint én, a személyes lutalori-ként kapott Signum Laudis pedig szérétet hizlalia kacsa vólt csak. De
ez:,nem _baj, úgy_e? Mert a hir lyomán öZönlött gratulációk szivt}őt jöVő
találkozziso]t Yoltalr éS ezek akkor is nagy értéket jelenterrek, lra tévesaz alapju]{. ölellek! 

- Janrtlofee-íajongÓ. tudoo, 'a Janboieeval úgy
vagyunk, mindnyájan, mi.nt, az az ember, akit lrár'om lűnapon át gesi
tenyepirév_el táplálnak. A legiobbat is megúnja a gyomoí 's a léle-k éslétezik lelki cSömör is. A la,m.bcreeról most- egyeióre elég volt. Meg-
csináltuk,. jó, n]unka volt, befejezéslrez segített'á jó Isteri tel is ddj-gozlu.k ntinden.irán},ban, Most a magyar iserkészeinek beíelé kell erő-scn.lordulnia .es a csapátoknak a maguk egyéni életét nagyon szépen
kitlolgozniok. .\ .íamboíec kiyetett eíősen a mi'vásánvunkróIi'most visz-Sza kell oda találnunk és éppen a Jantboree ha-tásától is'erősen fel-
[űtve,_.szebb.en_..és igazabban"isinátnu-nl< masyar iiiikiizeiet,- nini 'ea-

9!g,_ Ng. . örülök a GödöIIő köYetkeztében -tápasztaIható tut erős kül-földbaíátságnak és annak az áltatános idegénbeíordulásnit, ámety a
cserkcSzetiink íellegzetessége lett úiabban. Sieressétet< a küíiöldi cier-készfiúkat, baíátkozzatok velük, Ieielezzetek és látogassátok őket: ez
mind, helyes_. .De am.et'Iett éljetek tisztán és igazán "magyár cserliész-cletet. a dal,aitok, tíétáitOk, étöadásaitok, táncaítok. tábo;áitok meiret_beí .és tisztábban magyarok legyenek, mint eddig'báímikor votiáti ésIelszines külföldutánzás helyett_ nagyon őszintén,- egyszerűen és kon-zervatív módon cserkészkedjetek m-á s v a 1 u t l' --:'1. S, Esv kissé
várjünk^ ve_le. ^Elteszem. Nem ragaszkod"ii hozzá, trogv a"onnai-táiOlJÓn., 
- 9: Gyula 36,4..Nagyon jó huriorérzéked van, 'Ovu§z-i. Xar, toe!'i,'rv"itémát dolgoztál.íel,..am_ely a diákvilágnak egy parányi rtiszec!Í<éje- és
igy a rU. Cs. olvasóinal( egy nagy réize nem fÖsia inasáénak éieznl,Szeretnek .tőled a csapat éietéből- apróbb-nagyoo5' tOiiéfiétói<tii ná;;ii;Kls eloeszeleseket, ezzel az egészséges humorral mesírva. Ezt ls elte_
Szem, .alkalmilag a ,,Fiúk írásái'. rovatban lehozható] 

- 
A. R. 7. Na_gyon kedves a kis beszámolód, öcsike. De látod, nektek megvan moita sajat kis lapotok, ameli,kizárólng veIelek fn(|;ikozik. otla.-kell mosimár küIdenetek minden hirt és be§zámolót. viszont há verset- mesét_

elbes7élést küldesz, ázt mindig szivesen közlí a Magyaí Cserkésr. 
-]

W, .L. Elkéstünk. 'az 
emlékkti-nyrj niáiieteiri" mielBtt-i cikket 

'beküld-
hettuk volna a szerkeSZtőségnek. Mi legyen a cikkeI?

H. A. Bp.,\ reiorm titeket nem nagyon érint. A szövetségi köZpollt
admini§ztráóióját egyszerűsíti és racionalizál.ia, azután biZonyos_ SZer-
váróti -vattÓ.táiásokTt iroz, ámelyek egy eIö i<özösségné1 idönként .,cl-
kerülhetetlenek. A csapatok észre sem íogják venni, hogy,íetormalas
1örtént. A cscrkészmun'ka reIormial elmYlyiilés. artél(ben éS aktivitaSball
gdzdagodás, 

- 
ezt pedig csak'a íiú cs a vczetője a,dhatja.nrei].. pi-

r-aeraí-usokkát nem kórmá"nyo zh ató. 
-,,P 

énzsóvár muílkatárs." D eh o g v
vaéy pénzsóvár, testvér. ,,MéttO a munkás az ő jutalmára" * mondja
a Öioiia. A cs'erkészmunli'a átdolatos aiándék-munka; ott nem kér és
nem kap senki íizetést; de ugyanez ncm vonatkozik a cserkésziroda-
Iomra iS-. Jogod volt kérii és íetvenni a cikkedért a kiulait honoíáriumot.
Ha ncm sioiulsz rá és a csapatodnak adtad, az a te egyéI]i ügyed. E7-
után különben alaposan gyakorolhatod majd az önzetlen írói munkát
is, mert a nagyon nehéz ányagi l]elyZetfc való tekintettel az elnöki'ia-
flács az egész v'onalon keresztúlvitt redukciók során a Magyar Cserkész
rendelkezééére álló honoráíium-keretet is lecsökkentette egyharmadával;
bízonv csak filtéreket tudunk ezentúl adni munkatársainknak ésj a hi-
vatás-os írók és művészek, akik ebből élnek, tehát kénytelenek bizo-
nyos általában elfogadott kulcs szerint eladni a munkájukat, sajnos,
nagyobbíészt kiszorulnak majd a lapból. Szomorú, de nem tehetünk el-
lene semmit. A szerkesztősé! és a 

- kiadóhivatal meghoz minden lehetö
áldozatot, hogy a lap nivóját biztositsa és i-- őszintén megvallom nq-
ked 

- 
számítok is az eddigi munkatársak sZeíetetére és áldozatkész-

ségére. Akik a bőség ideién bafátáink voliak és a lelkük kincseit ne-
künk adták, most, amikor átmenetileg nehéz gond áll lelettünk, sze-
génységürlkbcn is csak úgy eljönnek maj(l a nlagyar íiúhoz, mint eddig. Á
íiúnak ne'm szabad szenvednie az általános szegényedés miatt. Várom
tovább is a cikkeidet, akkor is, ha egy íilléít sém tudna a lap iizetlli
éítük, Eljössz, úgy-e? 

- 
cs. Feri Szeged. Te, hol szedted ezt a sok

grote§zk gondolatot? Jót nevettem rajtuk és átadtam a rejtvényörs-
nek. Irj má§kor is. Naptárt nem adtunk az idén; nem volt rá pénze
a Szövetségnek., 

- J. Feri 91. Ferl<ó, l]a czt osztályoznorn l{ellene, nlég
mindig csak háímast írnék rá. Nem turlsz számolni, paitás! olyan
verstormáknál, ahoI iontos a szótagszám, könnyebb á lelkednek, ha
el-elhagyhatsz egy szótagot, másutt meg bozzásőzol egyet. Te nem veszetl
észíe, hogy sániít a'riimus? Ez még minrlig ücm poézis, ez csak ki-
sérletezés. Egyild versedet át togom javítani és úgy közlöm 1e; aztán
keresd meg benne azokat a helyeket, ahot hibát c§ináltál. Ha le§z egy
kis időm, terjedelmes le\,élben szétszedem majd néhány versedet és
sorra magyarázom a hibákat. De most ne kivánd azt, ínert a nagy-
bőjt olyan nálunk, mint a magyar gazdánál az aratás ideje. Oli,aslti.
olvasni sok veíset tovább ist Lesz belőled valamit 

- 
B. Pál lllező-

befény, Még mindig nem jó, Pali, A témája miatt nem volna kilogá-
som, hi§zen a cserkészet sokszínű, mint maga az éle,t és a szeíelme§
cserkész nem történelmi ódát ír, áz természetes. Azoriban a 4-ik vers-
szak gondoIata a fojtott bánatról igazán nem cserkészie§ és nem is
az életből vetted, mert ez lélszázad előtti költészet frázisa. A lormáict
pedig még mlndig döcögősek és a íitmusod sántlt. Mlért nem próbálsz
meg prózát írni? Ne gondold, hogy az könnyebb; viszont talán neked
ehhez inkább van tehetséged. Akinek nincs jó hallása, ne lrjon dalo-
kat. A versíráshoz is ,,hallás" kell, ha ritmus, rím, gondolatritmus
nem él benned, ha nem muzsikál benned a magyar nyelv, akkor csak
laragod a verset, az pedig nem igazi költészet. Próbálkozzál pró-
závall 

- 
K. Gy. 3l9. A ,,Kétség és vigasz" a iobbik. Leközöljiik.

van benned, póéta-véna, szépeket logsz írni még. De a nyelved még
neí eléggé l(öltői, nem zenél és nem gördül magától. olvass sokatl
öIellek! 

- 
P. iliklós 4. olvastam, fiam, a cikkeidet. Vannak igen jó gon-

A Magyar cserl(ésZszövetség Hivatalos Lapja.
Előíizetósi ára egész évre t2 pengő. Félévre 6 pengő Negyedévre 3 pengő.
Szerkesztőség és kiadóhivatal: Bpest, V., Nagy Sándor-u. 6, Cserkészház.

szerkesztésért és kiadásért felelős:
KOSCH BÉLA dr.

Kiadia s Nlagi,ar Cserkészszövetség.

CSERI{ESZEKNEK LEGIJJABB, LEGJOBB RÁDIÓFORRÁSA :

RADIONOVA BP, Iv., vÁcI-UTcA 27-29. - PIArIISTé.-IJAZ. - RÉszLET. - csERE.
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Angám s"el.etete q,a öröIt erőíbrrds !

LeoeLe.zzün

Kcdvcs FiLik!
/Vlai közlenrérryí.inkben nrindössze két okmányt közlünk: egy

kultuszminiszteri rendeletet, amely öszinte hálára kötelez bőÍ-
nünket a kormányhatalommal szemben s egy pályázatot, ame-
lyen lcmélhetőleg mindn_vájan meg fogtok gazdagodni.

l :i,

29.672/1!|34.
SZa n].

V. a-l .

Mult évi decembel hó 7-én közvetlenül' hozzám intézett bead-.
ványából örömmel értesültem a Szövetségnek a középiskolai ta-
nulók külföldi levelezése ügyében na91, buzgalommal kifejtett
munkásságáról. A Szövetségnek ezen eredményes fáradozását
jóv_áhagyólag tudomásul veszem. Nincs észrevételem az ellen, ha
a Szövetség a külföldi diáklevelezési szervek előtt ezen körül-
ményre hivatkozik.

Kötelezem azonban a Szövetséget arra, hogy a kiilföldi diák-
levelezési munkájáról a Szövetség mind,en évben az Országos
Közoktatási Tanácshoz jelentést tegyen, egyben nyomatékosan
figyelmeztesse a Szövetség az akció vezetőségét árra, hogy a
diáklevelezés ellenőrzésénél a nevelői követelményeknek lelkiis-
meretesetl eleget tegyerr.

Budapest, 1934. dec. 12-én. A nriniszter helyett:
dr. Szily Kálman s. k.

államtitkár,
A Magyar Cserkószszövetség Elnökségének.

,,, Uudapest,

ökumenischer Rat lür praktisches Christentum' weltbund für Freundschaltsarbeit der kirchen.

PÁLYÁZAT A vILÁo IFJUSÁ0A szÁlllÁRA.
,,Kr isztus é s tl ild gb ar dtsá g."

Egl,keresztény amerikai hölgy, Zelah von 1-oan özvegye nacy-
lelkű adományából, elhúnyt férje emlékének megörökítésére s
a világ ifjúsága közt a megértés és nemzetközi barátkozás szel-
lemének előmozdítására ez évben a következő pályatétel iratik
ki: Krisztus és világbarátság. A pá|yázatot az amerikai keresz-
tény egyházak igazgató-bizottsága által létesített ifjúsági béke-
bizottság felkérésére a keresztény egyházak nemzetközi barát-
sági szövetségét és a gyakorlati kereszténység ökumenikus ta-
nácsát képviselő ökr.rnrenikus ifjúsági bizotiság készíti elő.

a Lesío b b

c§o KoLáőö
1. Dijak. Első Cij 300.- dollár

Második díj 200.- dollár
Harmadik díj l0O.- dollár
Negyedik díj 50.- dollár
25 díj á 10.- dollár
41 díj á 5.- ctollár
100 tiszteletjelvény.

2. Palyatétel.
,,Kriszttls és vilálharátság,"
3. Beatlds-
Beadható bármilyen nyelven irí 1000 2000 szavas, nrás célra

még fel nem használt kézirat, legkésőbb 1934. április 30-ig, a
következő címre: Sekretár der ökumenischen Jugendkommission,
2, rue de Monthoisy, Genf, Svájc. A kéziratra nem a pályázó
nevét, hanem egy számot és jeligét kell írni. A pályázó nevét
és címét lepecsételt borítékban kell mellékelni, amely borítékra
a kéziraton használt szám és jelige írandó. i_.,

4. rletkor.
A pá|yázat nyitva áll az Európában lakó mindkét nembeli if-

júság azon tagjai előtt, akiknek sziiletése 1914 április 30 és
1920 május 1 közé esik.

5. BiróIóbizottsdg.
Két bírálóbizottság íog működni. Az egyik megrostálja a pá-

lyaműveket, a másil< véglegesen odaítéli a dijakat. A bizottsá-
gokban az ökumenikus tanács kiilönböző nemzetiségű és vallásti
tagjai foglalnak helyet, A birálóbizottság döntése ellen íelleb-
bezésnek helye nincs, A második bírálóbizottságnak jogában áll
a díjak számát csökkenteni. !

6. Dijkiosztás-
A nyertesek nevei a Nemzetek.Szövetségének l934. szeptem-

beri üiésszaka alkalmából kerülnek kihirdetésre, A díjnyertes
pályázók, valamint a keresztény sajtó a döntésről azonnál érte-
sülést nyernek. A díjak haladéktalanul készpénzben fizettetnek
ki, hacsak maga a pá|yáző nem kívánja annak egész összegét
nemzetkőzi problémákat tárgyaló könyvekre, nemzetközi össze.
jövetelekre, táborokra, vag,v külföldi tanulmányirtra jogosító
bon-ra átváltani. 

*

Abban a reményben, hogy mind a 170 díiat Ti fogjátok el-
vinni s ezáiltal Magyarország fizetési mérlegét 665 gLrmidolIárral
és 100 tiszteletielvénnyel fogjátok megjavítani, kívánr-rnk sok si_
kert a pályázathoz.

Címünk: Levelezési akció, Bp., V., Nagy Sáncior-u, 6., hiva-
talos óránk: szombat cl. it. 4-6-ie. Átany István.

APRÓ IIIREI{.
Eszperanto előadás a gödiillői lamboreeró! Indokinában. Hai-

phongból jeientik, hogy a Société d'Enseignement Mutuel cser-
készösszejövetelén a cserkészek íővezetőjének meghivására az
eszperantisták képviselői : Ng. C.song-My és Trán-van-Thao
előadást tartottak a gödöllői Jamboreeról.

Mindenkor legszebb ajándékot készít Peiniger Károlv cser-
készötvös. Pár példa: ezüstliliomos kézelőgomb, vagy óralánc
2.2O P; ezüst csodaszarvas tíível vagy biztosítótűvel 60 íillér
(nagy: 80 fillér); liliomos fényképalbum 1 P-től (24 lap l1Xl3
cm); ezüst őrsi állatjelvények és monogramn]ok o.csón kaphatók.
Cím: Budapest, I., Horthy Miklós-írt 28.

Jamboree iltmdiapozitív§of ozat. ö re gcserkészek rnun káj ával el-
készült a gödöllői Jamboreeról két széo sorozat íilmdiapozitív,
mely a Jamboree-táborról igen ügyes összeállításban, hangula-
tos képekkel és megíelelő kísérőszöveggel előadásra igen alkal-
mas és rendkíviil olcsó megoldású anyagot nyujt, Az egyik so-
rozat 60 képben íoglalja össze a tábor lontosabb eseményeit

és építményeit. Rövid idő alatt kerek egészet alkotva megismer-
tet bennünket a magyar Jamboree érdekességeivel, A másik so-
rozat - mely 3 részből és 180 képből áll -- az első tészben az
előkészítő mtrnkákat, a szervezetet és a megnyitás iinnepségeit
tartaimazza, a második részben a táborrészeken vezet lreresztül
bennünket s egy körséta íormájában megismertet T,alamennyi
altáborral, majd ugyanezt folytatja a harmadik r,észben és a
záróünnepségekkel befejezi. E sorozat ára l8 P. A kisebbik
sorozat csak 6 pengő.

A filmdiapozitív állandó darab a csapatnak, mert bármikor
elő lehet venni és egyszerű levetítés által felidézni a kedves
emlékeket. Nem törik, kis helyen és bármilyen gépen vetíthető.
Vetítésre alkalrrras gépek olcsón kölcsön is kaphatók.

A sorozatok megrendelhetők akár utánvét mellett, akár a
pénz előzetes beküldése által (postautalványon, vagy bélyeg-
ben) ,,Kultúra" T. O. műszaki és vetítőipari vállalatnál, Buda-
pest, V., Akadé.mia-utca 3., amely a szállítást a megrendeléstől
számított egy héten belül elintézi. Minden sorozathoz kiilön
szövegkönyv jár.

Ujra aisszaúa.rázsolltatjuk a Jamboreet, ha kölcsönvesszük az
72OO m,-es hangosfi,l,met, mely szebbnél-szebb jeleneteivel alkalmat ad nekünk arra,
hosy ismét szemünk előtt 'játszódjanak Ie a Ja,rnboree fel,ejtheűeűl,en éLmén.tlei,.
Kölcsönzési ára esüpatoltnalc el,őad,ásorultént 6O pengŐ.

A filmet a Gazd,asúgi, Hőaaűal,ban lehet előjegyezni.
-Él"r'Ir"d"l"ri é.N@



;őJ.lprpr spcírENI A
(Kéretem a budapesti csapatok vezelőhez.)

Kedves Testvéreim! Miránk, cserkészekre, mindig nagy fel-
adat hárul, a legszebb, a legüdvösebb feladat: segiteni emler-
társainkon. Segittni ott és úgy, ahogyan éppen lehet, ha kell, a
íuldokló után ugrani. Tudjuk, meg is tettétek már közülünk egy-
néhánvan. EzútIal is mentési munkára hivlak benneteket, de nem
test-, hanem lélekmentésre. Jöjjetek, segitsetek.

Budapest közel határában, a Szt. István-kórház háta megett
áll az Ú, n. kjserdei nyomortanya. Fakalyibák, sárgunyhók,..a,z
é|et kivertjeinek utolsó- menedékhelye. Aki olvasta Gorkij Bjjeli
menedékhélvét, az itt most szemléltetöt nyerhet a könyvhöz.
P. Müller Frlop a lelki vezetöje a tetepnek, - de sok keserű
pilulát nyelt lg amig idáig eljuthatott, - Camera bárónö a
3zükséseirvhitö lelkes vezetóie. a földi iavak osztogatóia, én a
lelkek Ídiiésére váltalkoztam. Vasárnap itélutánonként kultúrelö-
adásokat rendezünk itt, hogy a mindenre elszánt epbereket visz-
szatartsuk a lebujok, a kocsmák látogatásától.

Kultúrelöadásunk keretében van ,kÖmoly szám (buzdító, intő
beszéd), de főleg szórakoztató. Azoknak iartjuk ezt a íából ké-
szült Íápolnában-, felekezeti különbségre való tekintet nétkül,

3},l|".U-biz' 
ninc§ belépődíjuk, de még egy jobb falatra valójuk

Zenekana volna szüksegünkl

Arra kérjük tehát a csapatok vezetöjét, engedje 9l h9lnlk
egy-egy órára vasárnaponként zenekarukát, hogy a kulturdélután

SZERETET NEvÉnpN !
műsorán szerepelhessenek. Sőt, igen nagyon örülnénk egy-egy
szóló, duett, tercett számnak is, esetleg zenehumoristának. Nagy-
dob szólótól a pikula szólóig mindent elfogadunk. É,s nem is kell
az egész bandának eljönnie, ha egyike-másika nem ér rá. l0-15
tagu- zenekarral is megelégszünk. Lehet áz fúvós., de vonós is.
Ez ugyan a mi körünkben a ritkább, de esetleg van.

E pontnál lelemlitem azt is, hogy más irányú, de igen jó elö-
adókat is szívesen látunk. Lehetnek a kártyabűvészektől kezdö-
dően a szavalóművészekig és a gyermekek számára me§emon-
dókig. Mindenkit, aki 5-8-t0 percig jó, nívós'számmal szóra-
koztatni tud.

Cserkész Testvéreim! Jöjjetek! Segítsetek nekünk. Nem fény-
ben úszó paloták disztermébe hívlak ugyan benneteket, hanem
csak a kisérdei kápolna kultúrelőadására, de azért jöttök, tlgy-e?
Ez éppen olyan jótétemény, mintha anyagi természetű áldozato-
kat hoznátok. Söt, még több.

Működéséért dijazni nem tudunk senkit, de villamosköltségeit
szivesen megtérítem annak, aki ezt tőlem kéri.

Szives ,értesitésteket kérem, hogy melyik napra, milyen irányú
közreműködéstekre számíthatunk. 

-(Zenekar!!) 
Szeretettel várja

leveleteket

Nydry Ldszló iró és hirlapiró,
az A. C. kiserdei karitász 3. csoportjának megb- vez.

(Lakik: Bp., Vlll., Reviczky-u. 7, fsz. it,)

F|ég Gsal§
15 rrapig !

Már csak kor!átolt mennyiségben ált a kiadó rendelkezésére és

utánarendelés nincs kilátásban a bekötési táblákból. csinos ki-

állitás, olcsó ár,,amig az akció tart..

MACYAR CSERKÉSZ egészvászon bekötési tábla 2.- P

MAGYAR CSERKÉSZ félvászon bekötési tábta ... ... 1.50 P

VEZETőK LAPJA egészvászon bekötési tábla .. --. 1.50 P

VEZETőK LAPJA félvászon bekötési tábla .." ... ... 1.- P
FIATAL MAGYARSÁC

bekötési tábláinak ára ugyanaz, mint a Vezetők Lapjáé.

Megrerrdeléseket eliogad a Gazdarági Hivatat.
! 1''j 

Budapest, V., Nagy §ándor-u. 6. '

.Lz tltazási irorla
h.írei.

Felhívjuk a vidéki cserkészek és turisták figyelmét arra, hogy
ha Pestre utaznak, az utazási irodán keresztül kedvezményes
elszállásolásról gondoskodhatunk.

Besztercóánrar"U''unoollril*-o'--indit,melymindenszom-
bat, illetve ünnep elötti nap indul és visszaérkezik minden va-
sárnap, illetve ünnep utotsó estéjén. Esetleg csak oda- és vissza-
utazás is lehetséges, különben a 8 napi teljes ellátás ebéd nél-
kül, utazással és vízummal 80 pengő.

Az atazási irodát jan. t5-töt febr. 25-ig 926-an vették igénybe.
Ebböl 33l utas, 2t8 személyes, 275 teleíónérdeklődés volt, 26
trlraprogramot állitott össze, négy filléres kocsit és három autó-
buszt indított az utazási iroda. Több egyéni és csoport kedvez-
ményt szolgáltatott ki úgy külföldre, mint belföldre utazóknak.

FlÍég rnlndtgl na,gl:rorr sol<-
{c§apaÍ rre\zéí néllcÜlÖzl

a MAGYAR CSERKÉSZ elöfizetőinek tábora, pedig ebben a
táborban elsö hely a csapatokat illeti. Mi ennek az oka?

ANYAGIAK. Nem tehet, mert fillérekből ösz-
sze lehet adniaz előfizetési díjat.

MÁS OKOT pedig nem tudok elképzelni, te-
hát egyedüli oka, hogy nem akar-

* tok egy őszinte barátnak, paj-
tásnak társaságába lépni.

Azonban még nem késö és még nem mulasziottál semmit, ha
még ebben a hónapban elöizetsz a Magyar Cserkészre.

Előfizetési ár: l évre ..,
t/2 évre .. , . .

|a évre ... _._

Előfizeúni lehet a kiadóhivatalban.
Budapot, V, Nagy Sándor-u. 6.

Már rrelll gorrd ö G§€lp-rí-
llnrrepérr. ríreglrende zése t

Hangulat. derii, cserkészhumor, komoly cserkészet, tábori
étet, stb., mind megtatálható az új ,,Magyar Cserkész Szín,
&rabJai" sorozatában. Az elsö 10 füzet már megjelent.

l, Dr. Borka: Rádio€b€d. Cserkészmóka.
2. Erczbrucker: Erdő meltett nem jó takni. Cserkészvígjáték.
3. Radványi: Booz mezeJén Karácsonyi cserkészjelenet.
4. Dr. Borka: A nadrág. Cserkésztréla
5. Almásy: S. O. S. Cserkészszinmű.
6. Dr. Borka: Göre Oábor. Vidám ielenet.
7. Schrank: Mafeking hőse. Komoly cserkészszinmű.
8. Radványi: Dugó Dani Angliában. Fantasztikus csertész-

álom.
9. Bellmay-Harangi: Betörő a csapdában. Cserkészbohózat.

l0. Boddigton-Harangi: Különös éiszaka.,Cserkészszínmfi.
A l0 füzet ára mindössze 2.- peírEo.

Megrendethető a Gazdasági Hivatatban. Vidéki rendelé§dmö
a tríintóköltseget fél§ámitiuk

8._ P
4.- P
2.- P
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Az egész avatási létszámnak megfelelő számtí

CSEBKESZIELVENYEKET INGYEN
|.)f*

bocsátjuk a Parancsnok Urak rendelkezésére.

Nincs adminisztráció ! Egyszerú .eljárás : a Paranesnok tJr személyesen vagy egvik tisztje útján átadjá a
Cserkészboltban az avatándó uj'oúcok névsorát, mely a firik lakcímét és at$juli-foglalkozását'feltünteú és
a Farancsnok Ur aláírásával és a csapatbélyegzővel- el van látva, .- es nehany pereen belül átveheti a

ielvényeket.

§zaloál5ros
cs er ls"é s zeg ]r e nrrr lr a

és íelszzerelés
versenyen liívülí nrirlőségben és l0.000 buda-
pesti cserl<ész által önműl<ödően ellenőrzött

legolcsóbb áralton !

Új szolgálat:

utazási iroda
Díjmentes túraösszeállítás, mozgótáborok, husvéti
táborok, regősulak, külföldi kalandozáso.k stb.

Ked vezm ényín egsze rz és -

c §ERI(ÉSZ,FF..L§ZE,RE,LÉSI És TURISTAB()LT-
Csals a tcserl*észzlrázbarrr.- ItUIDApEsi, v-, NA(cy sÁNDoR-UTcA 6l_

Telefon : ol8-7 -64, @11-2-34.
A Yllrnos c§ászár-ítt 48. szárnri t'.őztól - rritlarnosrnegálló * Irarrnadirí épüleí_

,,Élet" lfodalml és Nyonrda Rt. Budeo€§tt l., Hoíthy rr{lkrós-lit l5. - lgazgató: !-alszky .|onö


